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More individuality, greater comfort, better hygiene – three trends, three requirements that define 
modern lifestyle in the bathroom. Duravit's mission is to make these wishes come true. To achieve 
this goal, we develop and manufacture products of premium quality, state-of-the-art technology 
and original Duravit design to meet all our customers' requirements. Developed in close cooperation 
with internationally renowned designers, our newly presented products also reflect these values. 
The result are products, bathroom series and full-range programs which skillfully combine form and 
function, characterized by consistent sustainability in terms of material, production and design. The 
appealing result of these efforts allows for more individuality, greater comfort, and greater hygiene in 
your bathroom.

Mayor personalización, confort e higiene – tres tendencias que defi nen los requisitos de la vida moderna 
en el baño. Duravit se ha marcado la tarea de hacer realidad estos deseos. Para ello, diseñamos y elabo-
ramos productos que cumplen todas las exigencias con la máxima calidad, las últimas tecnologías y el 
diseño original Duravit. Nuestras novedades, desarrolladas en estrecha colaboración con diseñadores de 
renombre internacional, siguen estos valores. Así surgen productos, colecciones de baño y programas 
completos que combinan forma con funcionalidad y ofrecen una sostenibilidad imprescindible en materiales, 
producción y diseño. El resultado de estos esfuerzos es mayor personalización, confort e higiene en su baño.

Plus d’individualité, plus de confort et plus d’hygiène, trois tendances, trois exigences qui définissent la 
vie moderne dans la salle de bains. La mission de Duravit : transformer ces souhaits en réalité. Pour 
cela, nous développons et réalisons des produits qui répondent à toutes les exigences avec une qualité 
optimale, les dernières technologies et le design Duravit original. Nos nouveautés, conçues en étroite 
collaboration avec des designers de renommée internationale, suivent elles aussi ces valeurs. C’est ainsi 
que naissent des produits, séries de salles de bains et programmes complets qui combinent astucieu-
sement forme et fonctionnalité et présentent une durabilité absolue en termes de matériau, réalisation 
et conception. Le résultat réjouissant de ces efforts : plus d’individualité, plus de confort et plus d’hygiène 
dans votre salle de bains.
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DARLING NEW
C-BONDED.
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Darling New, the bathroom series for individualists, 
presents an innovation: Darling New c-bonded. 
Using a radically new technical solution developed 
by Duravit, the washbasin is bonded to the vanity 
unit in an innovative way. Manufactured with 
millimeter precision, the ceramic of the washbasin 
fits accurately in the furniture. The materials 
bond seamlessly and appear to be a single unit. 
Darling New c-bonded allows you to create new, 
puristic washbasin solutions – and gives you much 
more freedom of design in the bathroom. 

Darling New, la serie moderna de baño para indivi du  a-
 listas presenta una innovación: Darling New c-bonded. 
Gracias a una tecnología revolucionaria desarrollada 
por Duravit, el lavabo y el mueble se unen de una 
forma nunca antes vista. Realizado con precisión mili -
métrica, el mueble empieza en el punto exacto en 
que termina la cerámica. Los materiales se funden 

sin interrupciones y forman una unidad visual. 
Darling New c-bonded crea nuevas soluciones puris-
tas para los lavabos y aportan una mayor libertad 
de diseño en el baño.

Une innovation est issue de Darling New, la série de 
salle de bains mo derne pour tous les individualistes : 
Darling New c-bonded. Grâce à une techno  lo gie révo-
lutionnaire conçue par Duravit, le lavabo et le meuble 
se joignent d’une manière inédite. Confectionné au 
millimètre près, le meuble commence exa c te ment 
là où se termine la céramique. Les matériaux se 
fondent l’un dans l’autre et semblent ne faire qu’un. 
Darling New c-bonded donne naissance à de toutes 
nouvelles solutions épurées pour espaces de toilette, 
et à davantage de liberté de conception dans la salle 
de bains.

The innovative combination of ceramics and furniture.

L-Cube
Design by Christian Werner

C-BONDED.
NEW 
TECHNOLOGY. 
NEW 
PURISM.

Darling New
Design by sieger design
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DARLING NEW
NOW AVAILABLE 
WITH L-CUBE. 
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20 ⅞"

24 ¾"

32 ⅝"

40 ½"

A design classic in combination with a bathroom 
furniture top seller: Even without the c-bonded 
technology, the Darling New ceramic furniture 
washbasins and washbowls combined with L-Cube 
furniture, allow for beautiful bathroom solutions. 
Choose from more than 30 different furniture 
fi nishes for almost limitless freedom of design and 
give your bathroom a completely new look. The 
washbasin convinces with its ample storage area 
and deep inner basin. Also available with a large 
pull-out compartment or two drawers, the vanity 
unit can optionally be equipped with a high-quality 
storage system. The washbasin-and-vanity unit 
combination is suitable for wall-mounted or fl oor 
standing applications. 

Aún sin técnica c-bonded, los lavabos para mueble 
Darling New y los lavabos sobre encimera, además 
de las aplicaciones de mobiliario L-Cube forman una 

solución estéticamente atractiva. Con 30 acabados 
de muebles distintos, se logra una libertad de diseño 
prácticamente ilimitada y un estilo totalmente nuevo 
en el baño. El mueble lavabo, con un gran cajón o 
con dos cajones, también se puede adquirir con un 
sistema de distribución de gran calidad.

Un grand classique du design combiné à un best -
seller parmi les meubles de salle de bains : même 
sans la technologie c-bonded, les lavabos et vasques 
Darling New se combinent aux meubles L-Cube. 
Avec 30 fi nitions de meuble différentes, la liberté de 
conception est quasi infi nie. Le lavabo séduit à la fois 
par ses vastes plages de dépose et sa cuve profonde. 
Proposé au choix avec un grand casier coulissant ou 
deux tiroirs, le meuble est disponible en option avec 
un système de range ment de qualité. La combinai-
son lavabo-meuble convient aussi bien aux versions 
suspendues qu’à poser.
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With its harmonious form and consistently sensitive 
design language, Darling New brings timeless 
contemporary style and limitless creative freedom 
to the bathroom. The siphon cover or pedestal 
showcases the harmonious circular shape and the 
fi ligree edge of the washbasin to optimum effect.

Formas armoniosas y gran sensibilidad en el diseño: 
Darling New aporta una modernidad intemporal y una 
libertad de diseño ilimitada al baño. En la versión con 

semipedestal o pedestal, destacan especialmente 
la armonía del círculo y los fi nos cantos de la serie.

Une ligne harmonieuse et un design élégant : 
Darling New invite une modernité intemporelle et 
une liberté de conception illimitée dans la salle de 
bains. Sur la version lavabo avec colonne ou cache-
siphon, la forme arrondie et le bord en fi ligrane 
sont particulièrement bien mis en valeur.

25 ⅝"

23 ⅝"

21 ⅝"

18 ½"
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The Darling New bathtubs are available in a rectangular version for 
built-in or panel installation. Alternatively with integrated acrylic 
panel as a back-to-wall or corner version. With an ample width of 
4 ½", the tub rim provides a comfortable seat option. The optionally 
available gentle LED lighting beneath the rim creates a particularly 
cozy atmosphere.

Las bañeras Darling New rectangulares están disponibles para 
empotrar o con faldones. Como alternativa, se puede elegir un faldón 
acrílico en la versión delante pared o rinconera. El gran borde de 
4 ½" de ancho permite sentarse con gran comodidad. La iluminación 
LED opcional y de suave brillo, instalada bajo el borde, proporciona 
una atmósfera muy especial.

Les baignoires rectangulaires Darling New existent en version à 
encastrer ou avec habillage. Elles existent également avec habillage 
acrylique en version tablier 3 faces ou d’angle. Le généreux rebord 
de baignoire de 4 ½" de large offre une assise confortable supplé-
mentaire. L’éclairage LED en option qui scintille délicatement sous 
le rebord offre une ambiance très particulière.
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(Left) The spacious inner basin offers additional comfort and a large 
storage area at the same time. The material of the ceramic is 
extra robust and easy to clean. (Right) With its concealed fixation, 
the Darling New wall-mounted toilet is particularly elegant.

(Izquierda) El gran espacio interior del seno ofrece especial confort, 
combinado con una gran superficie para depositar utensilios. La 
cerámica ha demostrado ser un material muy resistente y fácil de 
limpiar. (Derecha) El inodoro suspendido Darling New, con laterales 
cerrados y sin fi jación visible, es especialmente elegante.

(À gauche) La cuve spacieuse est source de confort, avec une plage de 
dépose toute aussi grande. La céramique s’avère extrêmement robuste 
et facile d’entretien. (À droite) La cuvette suspendue Darling New avec 
parties latérales fermées et sans fi xations visibles est particulièrement 
élégante.
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The latest Darling New wall-mounted toilet has an 
ample projection of 22 ½" and a newly developed toilet 
seat and cover for extra comfort. The innovative 
Duravit Rimless® flushing technology provides a 
powerful water flow for perfect, hygienic flushing 
results. For additional hygiene, Darling New 
toilets can optionally be equipped with the shower-
toilet seat SensoWash® Slim (previous page), 
SensoWash® Starck C and the antibacterial ceramic 
glaze HygieneGlaze. The Darling New toilets are 
available as fl oor standing and wall-mounted versions. 
The concealed fi xation makes them particularly elegant.

El nuevo inodoro suspendido Darling New ofrece una 
mayor comodidad de sentado, con un gran saliente 
de 22 ½" y un asiento de nuevo diseño. La innovadora 
tecnología de lavado Duravit Rimless® garantiza, con 
un potente fl ujo de agua, un lavado perfecto y extrema  -
damente higiénico. El asiento de inodoro con lavado 

SensoWash® Slim (página iqz.), SensoWash® Starck C 
(abajo) y el vitrificado cerámico antibacteriano 
HygieneGlaze elevan la higiene dentro del inodoro y 
a su alrededor. Los inodoros Darling New se pueden 
adquirir en variante de pie o suspendida. 

La nouvelle cuvette suspendue Darling New offre 
une assise plus confortable avec une profondeur de 
22 ½" et un nouvel abattant. La technologie de rinçage 
innovante Duravit Rimless® garantit un rinçage parfait 
et irréprochable grâce à un fl ux d’eau puissant. 
L’abattant douche SensoWash® Slim (page précédente) 
ou  SensoWash® Starck C (ci-dessous) et l’émail céra -
mique antibactérien HygineneGlaze offrent encore 
plus d’hygiène dans et autour de la cuvette. Les 
cuvettes Darling New sont disponibles en version 
suspendue et sur pied. Les parties latérales sans 
fi xations visibles sont particulièrement élégantes.

Duravit Rimless® SensoWash® Slim

Comfort WC HygieneGlaze
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Ø 18 1/2“ # 049747

Washbasin. Lavabo. Lavabos

Furniture washbasin.
Lavabo para mueble.
Lavabo pour meuble

Handrinse basin.
Lavamanos.
Lave-mains

Counter-top basin.
Lavabo sobre encimera.
Vasque à poser

Bidet wall-mounted. 
Bidé suspendido.
Bidet suspendu

Bidet fl oor standing.
Bidé de pie.
Bidet sur pied

Wand-WC. Toilet wall-mounted. 
Inodoro suspendido 

1

2

a/b

Toilet fl oor standing.
Inodoro de pie.
Cuvette sur pied

One-Piece Two-Piece

1

2

2 2

a/b

a/b

Toilet close-coupled. 
Inodoro de pie para tanque bajo. 
Cuvette sur pied

1

3

2

Toilet wall-mounted. Inodoro suspendido. Cuvette suspendue

2 2

1

a

b

c/d

1 1 1a a a

b/c b/c b/c

Vanity units. Mueble lavabo, suspendido. Meuble sous-lavabo

Vanity unit wall-mounted for furniture basin Darling New c-bonded.
Mueble lavabo, suspendido para lavabo mueble Darling New c-bonded.
Meuble sous-lavabo suspendu pour lavabo pour meuble Darling New c-bonded

Vanity unit fl oor standing for furniture basin Darling New c-bonded. 
Mueble lavabo al suelo para lavabo mueble Darling New c-bonded.
Meuble sous-lavabo sur pied pour lavabo pour meuble 
Darling New c-bonded

Bathtubs optional with whirlsystem. Bañera  con sistema de hidromasaje opcional. Baignoire avec système balnéo en option
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www.duravit.us/darlingnew

For more information
Para más información
Plus d‘infos 
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# 085824 Pedestal. Pedestal.Colonne
# 085825 Siphon cover. Semi Pedestal. 
                  Cache-siphon
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↔ 40 1/2“

↗ 16 7/8“

↗ 20 1/2“
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# 049953
# 049963
# 049983
# 049910

↔ 18 1/2“ ↗ 13 5/8“# 073147

# 085826 Siphon cover. Semi Pedestal. 
                  Cache-siphon
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P3 COMFORTS.
NEW DIMENSIONS 
OF COMFORT.

Design by Phoenix Design
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The bathroom series P3 Comforts offers comfort for all senses as design satisfi es 
very fundamental human requirements for appearance and functionality, and also 
for sensuality. The program by Duravit and Phoenix Design presents itself in new 
dimensions – with new sizes and variants of washbasins, toilets, and shower trays.

La serie de baño P3 Comforts ofrece confort para todos los sentidos porque el 
diseño cubre las más profundas necesidades del ser humano, no solo en términos 
de estética y funcionalidad, sino también en sensualidad. Ahora, el programa 
de Duravit y Phoenix Design se presenta en una nueva dimensión con nuevas 
medidas y variantes en lavabos, inodoros y platos de ducha.

La série de salle de bains P3 Comforts est source de confort pour tous les sens, 
parce que le design satisfait profondément les besoins humains, non seulement en 
termes d’aspect et de fonctionnalité, mais aussi de sensualité. La gamme élaborée 
par Duravit et Phoenix Design se présente maintenant en de nouvelles dimensions, 
avec de nouvelles tailles et variantes dans le domaine des lavabos, cuvettes et 
receveurs de douche.
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The new products complement and extend 
the existing portfolio of the P3 Comforts 
range. Leading as an example are fi ve new 
furniture washbasins including ample 
surface area, arranged either on the left or 
the right side of the asymmetrical basin. 
The narrow washbasin rim creates a light 
and elegant appearance. The elevated tap 
platform separates the wet and dry areas.

La variedad del programa actual P3 Comforts 
se recoge y mantiene en las novedades. Por 
ejemplo, en los cinco nuevos lavabos para 
mueble que ofrecen grandes superfi cies de 
almacenamiento a la izquierda o a la derecha 
en la versión asimétrica. El borde fi no del 
lavabo aporta ligereza y elegancia, la bancada 
elevada para grifería separa la zona húmeda 
de la seca.

La diversité de programme actuelle de 
P3 Comforts est relayée et complétée par les 
nouveautés, notamment par les cinq nou-
veaux lavabos pour meuble qui offrent de 
généreuses plages de dépose, dans leur version 
asymétrique à droite ou à gauche. Le rebord 
étroit apporte légèreté et élégance, tandis 
que la plage de robinetterie suré l e vée 
sépare la zone sèche de la zone humide.
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The symmetric version of the P3 Comforts 
furniture washbasin also offers a generous 
surface area. The soft ceramic edge is the 
characteristic design feature of all washbasins: 
It separates the wet and dry areas and creates 
a platform to accommodate the faucet, as well 
as additional surface area for objects that 
should remain dry.

También en la versión simétrica, el lavabo 
para mueble P3 Comforts ofrece una práctica 
superfi cie para depositar los utensilios. Una 
característica del diseño de toda la cerámica 
son las bancadas con sus elevaciones suaves: 
separan la zona húmeda de la seca y crean 
una bancada para la grifería y una gran 
superfi cie para guardar los objetos que deben 
mantenerse secos.

Dans sa variante symétrique, le lavabo pour 
meuble P3 Comforts offre également une 
grande plage de dépose pratique. Le signe 
distinctif de l’ensemble de la céramique est 
le léger rebord qui sépare la zone sèche 
de la zone humide : il crée une plateforme 
pour la robinetterie et offre une plage de 
dépose supplémentaire pour les objets qui 
doivent rester au sec. 
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The soft transitions of the P3 Comforts 
furniture washbasin are pleasant to the eye 
and to the touch. The matching vanity units 
of the bathroom furniture program L-Cube 
provide a solid yet elegant foundation for 
the ceramics – and for a modern, appealing 
bathroom.

Las suaves transiciones del lavabo mueble 
P3 Comforts son agradables tanto a la vista 
como al tacto. Los muebles a juego, del pro-
grama de muebles L-Cube, crean una base 
tan sólida como elegante para la cerámica y 
conforman un baño moderno y atractivo.

Les transitions fl uides du lavabo pour meuble 
P3 Comforts sont agréables aussi bien pour 
la vue que pour le toucher. Les meubles coor-
donnés de la série de meubles L-Cube consti-
tuent une base aussi solide qu’élégante à la 
céramique, pour une salle de bains moderne 
et chaleureuse.
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The P3 Comforts washbasin with siphon cover 
or pedestal also features the characteristic 
soft edge which forms a platform for the 
faucet. The narrow basin rim offers a pleasant 
look and feel and is also extremely functional, 
as it allows for a maximized inner basin. The 
new washbasin with a width of only 21 ⅝" is 
ideal for small bathrooms.

El lavabo P3 Comforts, con semipedestal o 
pedestal, posee los característicos cantos 
suaves que crean una bancada para los 
grifos. El fi no borde del lavabo es agradable 
a la vista y al tacto y, al mismo tiempo, funda -
mentalmente funcional: El nuevo lavabo, de 
solo 21 ⅝" de ancho, se integra perfecta mente 
incluso en los baños más pequeños.

Le lavabo P3 Comforts avec colonne ou cache-
siphon possède lui aussi le rebord caracté-
ristique qui crée une plateforme pour la robi-
netterie. Le rebord étroit est agréable à voir 
et à toucher mais aussi très fonctionnel, 
car il donne naissance à une cuve spacieuse. 
Le nouveau lavabo d’à peine 21 ⅝" de large 
s’intègre parfaitement, même dans les petites 
salles de bains.
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The new shower trays also express the 
P3 Comforts design philosophy: comfort 
for all senses. The innovative material 
DuraSolid®, with its pleasant look and feel, 
greatly contributes to this impression. Thanks 
to its complex casting technique, a completely 
even surface with a velvety matt finish is 
created which is pleasant to the touch and 
additionally provides slip-resistant properties. 
The wide rim, which offers generous storage 
space, is a consistent design feature of high 
practical value.

Los nuevos platos de ducha también son expre-
sión de la fi losofía de diseño de P3 Comforts. 
Comodidad para todos los sentidos. Contri-
buye a ello el nuevo material DuraSolid®, que 
permite disfrutar a la vista y al tacto. Mediante 
la compleja tecnología de fundición, se logra 
una superfi cie totalmente uniforme con un 
acabado mate aterciopelado y un tacto cálido 
y agradable. La superfi cie antideslizante 
garantiza una pisada fi rme. Una característi-
ca de diseño integral, con funcionalidad 
práctica, es el borde ancho que se puede 
usar cómodamente como superficie de 
almacenamiento.

Les nouveaux receveurs de douche sont 
eux aussi l’expression de la philosophie de 
P3 Comforts : le confort pour tous les sens. 
Le nouveau matériau DuraSolid®, promesse 
de plaisir visuel et tactile, y contribue large-
ment. La technologie de coulage complexe 
donne naissance à une surface parfaitement 
uniforme, à la fi nition mate et au toucher à 
la fois doux et chaud. La nature antidérapante 
du matériau garantit une bonne stabilité. 
La large bordure, qui peut servir de plage de 
dépose confortable, est une caractéristique 
de design très fonctionnelle. 
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31 ½ 35 ⅜ 39 ⅜ 47 ¼ inch

Suitable for 
barrier-free bathrooms
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The P3 Comforts shower trays are easy to 
install: Using a styrofoam support, they can 
be installed flush-fitted or semi-recessed. 
Without styrofoam support, they can be 
installed flush-fitted, semi-recessed or 
layed on the tile. The shower trays have an 
excellent acoustic performance. 

Los platos de ducha P3 Comforts son fáciles 
de instalar: con soporte del plato de ducha 
puede instalarse a ras de suelo o semi-
empotrado. Sin el soporte puede instalarse 
a ras de suelo, semiempotrado o sobre el 
suelo. Además, los platos de ducha poseen 
extra ordinarias propiedades que forman 
una buena insonorización. 

L’installation des receveurs de douche
P3 Comforts est confortable : Utilisant un 
support prêt à carreler, ils peuvent être 
installé affleurant ou semi-encastré. Sans 
support prêt à carreler, ils peuvent être 
installé affleurant, semi-encastré ou à poser. 
En outre, les receveurs de douche possèdent
d’excellentes propriétés acoustiques.

With a styrofoam support (1, 2), the  P3 Comforts 
shower trays can be installed flush-fitted or 
semi-recessed. All three installation variants can 
be implemented in self-supporting design (3). 
The installation height is fl exible from a minimum 
of 1 ¾" to a maximum of 5 ¾".

Con soporte del plato de ducha (1,2), los platos 
de ducha P3 Comforts se pueden instalar a 
ras o semiempotrados. En modo autoportante, 
es decir, sin soporte de plato de ducha, son 
posibles las tres variantes de instalación (3). 
La altura de montaje es fl exible, desde 1 ¾" como 
mínimo a un máximo de 5 ¾".

Avec un support prêt à carreler (1, 2), les 
receveurs de douche P3 Comforts peuvent 
bénéfi cier d’un montage encastré ou semi-
encastré. En version autoportante, toutes 
les variantes de pose sont possibles (3). La 
hauteur d’installation est fl exible, de 1 ¾" au 
minimum à 5 ¾" au maximum.
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Washbasin. Lavabo. Lavabos

Furniture Washbasin.
Lavabo para mueble.
Lavabo pour meuble

Furniture washbasins asymmetric. Lavabo asimétrico para mueble. 
Lavabo pour meuble asymétrique

Handrinse basin. Lavamanos. Lave-mainsVanity basin. Lavabo empotrado. Lavabo à encastrer

↔ 35 3/8“
↔ 39 2/8“
↔ 39 3/8“
↔ 47 1/4“
↔ 47 1/4“
↔ 47 1/4“
↔ 55 1/8“
↔ 55 1/8“
↔ 63"

↗31 1/2“
↗31 1/2“
↗35 3/8“
↗31 1/2“
↗35 3/8“
↗39 3/8“
↗35 3/8“
↗39 3/8“
↗39 3/8“

# 720152
# 720156
# 720173
# 720158
# 720160
# 720177
# 720162
# 720181
# 720183

↔ 35 3/8“
↔ 39 2/8“
↔ 39 3/8“
↔ 47 1/4“
↔ 47 1/4“
↔ 47 1/4“
↔ 55 1/8“
↔ 55 1/8“
↔ 63"

↗31 1/2“
↗31 1/2“
↗35 3/8“
↗31 1/2“
↗35 3/8“
↗39 3/8“
↗35 3/8“
↗39 3/8“
↗39 3/8“

# 720151
# 720155 
# 720172
# 720157
# 720159
# 720176 
# 720161 
# 720180 
# 720182 

↔ 35 3/8“
↔ 39 3/8“
↔ 47 1/4“

↗35 3/8“
↗ 39 2/8“
↗ 47 1/4“

# 720153 
# 720174 
# 720178 

↔ 35 3/8“
↔ 39 3/8“
↔ 47 1/4“

↗35 3/8“
↗ 39 2/8“
↗ 47 1/4“

# 720154
# 720175
# 720179

Shower trays. Plato de ducha. Receveur de douche
↕ 16 1/2“ # 791877

Shower seat.  
Taburete.
Tabouret

↔ 66 7/8“ ↗ 27 1/2“ ↕ 18 1/8“
 # 700373     # 700374

↔ 66 7/8“ ↗ 29 1/2“↕ 18 1/8“
 # 700375     # 700376

↔ 70 7/8“ ↗ 31 1/2“ ↕ 18 1/8“
 # 700377

↔ 74 3/4“ ↗ 35 3/8“↕ 18 1/8“
 # 700378

↔ 70 7/8“ ↗ 31 1/2“ ↕ 18 1/8“
 # 700379

↔ 70 7/8“ ↗ 31 1/2“ ↕ 18 1/8“
 # 700380

↔ 70 7/8“ ↗ 31 1/2“ ↕ 18 1/8“
 # 700381

Bathtubs optional with whirlsystem. Bañera  con sistema de hidromasaje opcional. Baignoire avec système balnéo en option

a

Bidet wall-mounted. 
Bidé suspendido.
Bidet suspendu

Bidet fl oor standing.
Bidé de pie.
Bidet sur pied

Toilet wall-mounted.
Inodoro suspendido. 
Cuvette suspendue

2

1

b/c

1 a) SensoWash® Slim # 611400
b) # 002031
c) # 002039 

2 ↗ 22 1/2“
↗ 22 1/2“

# 256159  - a)
# 256109  - b),c)

1 a) SensoWash® Slim # 611400
b) # 002031
c) # 002039 

2 ↗ 23 5/8“
↗ 23 5/8““

# 216659  - a)
# 216609  - b),c)

Toilet fl oor standing.
Inodoro de pie.
Cuvette sur pied

1

a

b/c

2

Toilet close-coupled. 
Inodoro de pie para tanque bajo.
Cuvette sur pied
1 a) # 002041

b) # 002049 
2 ↗ 25 5/8“ # 216709 

3 ↗ 6 3/4“ # 093710 ¢

1 a/b

2

3

Two-Piece
1 a) SensoWash® Slim # 611400

b) # 002051
c) # 002059 

2 ↗ 28"
↗ 28"

# 216801  - b),c)
# 216851  - a)

3 ↗ 6 3/4“ # 093720 ¢

1

2

3
a

b/c

1 a) SensoWash® Slim # 611400
b) # 002051
c) # 002059 

2 ↗ 28"
↗ 28"

# 217551  - a
# 217501  - b),c)

One-Piece

2

1

a

b/c

www.duravit.us/p3comforts

For more information
Para más información
Plus d‘infos 

↔ 21 5/8“
↔ 23 5/8“
↔ 25 5/8“

↗ 17 7/8“
↗ 18 1/2“
↗ 19 5/8“

# 233155
# 233160
# 233165

# 085839 Pedestal. Pedestal. Colonne
# 085840 Siphon cover. Semi Pedestal.
                  Cache-siphon

↔ 25 5/8“
↔ 33 1/2“
↔ 41 3/8“
↔ 49 1/4“

↗ 19 5/8“
↗ 19 5/8“
↗ 19 5/8“
↗ 19 5/8“

# 233265
# 233285
# 233210
# 233212

↔ 33 1/2“
↔ 41 3/8“
↔ 49 1/4“

↗ 19 5/8“
↗ 19 5/8“
↗ 19 5/8“

# 233385
# 233310
# 233312

↔ 33 1/2“
↔ 41 3/8“
↔ 49 1/4“

↗ 19 5/8“
↗ 19 5/8“
↗ 19 5/8“

# 233485
# 233410
# 233412

↔ 21 5/8“ ↗ 14  1/8“ # 037755 ↗ 19 1/4“ ↗ 14  3/8“ # 030549 ↗ 19 5/8“ ↗ 10  1/4“ # 071550 ↔ 17 3/4“ ↗ 12  5/8“ # 071645

# 085838 Siphon cover. Semi Pedestal.
                  Cache-siphon

↔ 22 1/2“ # 226815 ↔ 23 5/8“
↔ 25 5/8“

# 226910
# 227310
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21 ¼ # 253809

21 ¼ # 256209 21 ¼ # 22220922 ½ # 256109

22 ½ # 252909

18 ⅞" # 253009

# 280930

23 ⅝ # 216609

25 ⅝ # 216709

21 ¼ # 252709

21 ¼ # 255109

24 ⅜ # 255009

24 ⅜ # 254209

22 ½ # 256309

21 ¼ # 255709

With its new Rimless technology, Duravit demonstrates how 
geometry, fluid mechanics and design can be successfully 
combined for maximum effi ciency – now not only available for 
toilets, but also with urinals. In Duravit Rimless®, the open 
design of the toilet rim enables an innovative and powerful 
fl ush: water fl ows in the form of a horizontal arc, and then 
vertically, before flushing the entire inner surface of the 
bowl without splashing. This ensures perfect and hygienic 
flushing results, even with smaller volumes of water, like 
1.19 gallons. Thanks to the open, easily accessible rim area, 
the bowl is particularly easy to keep clean which reduces 
cleaning times considerably. New additions to the Duravit 
Rimless® family are the toilets of the P3 Comforts series as 
well as the toilets and urinals of the ME by Starck series. 

Duravit demuestra con su nueva tecnología Rimless como 
llegar a una efi ciencia pura mediante una interrelación 
acertada entre geometría, ciencias del fl ujo y diseño – ahora 
también disponible para urinarios. El diseño del canal de 
lavado abierto posibilita una conducción del agua innovadora. 
El resultante fl ujo de agua potente lava por completo la su-
perfi cie interior de la taza sin saplicaduras. De esta forma se 
puede garantizar un resultado de lavado perfecto, higiénico 
e impecable también con cantidades de agua reducidas de 
1,19 galones. Gracias al borde abierto y bien accesible se 
puede mantener la taza fácilmente limpia, lo que disminuye 

de forma considerable el tiempo de limpieza. Una nueva 
ampliación de Duravit Rimless® con los inodoros de la serie 
P3 Comforts y los inodoros y urinarios de la serie ME by Starck. 

La technologie de rinçage novatrice Duravit Rimless® séduit 
par sa performance, son effi cacité et son hygiène. En plus des 
cuvettes de WC, elle est désormais disponible également pour 
les urinoirs. Le bord de rinçage ouvert permet un chemine-
ment innovant de l’eau de rinçage. Il en résulte un courant 
d’eau dynamique et puissant qui rince la totalité de la cuvette. 
Même avec des quantités d'eau réduites de 1,19 gallons, un 
rinçage optimal et hygiénique est garanti. Grâce à la zone de 
bordure ouverte et aisément accessible, la surface intérieure 
de la cuvette est en outre plus facile à nettoyer, ce qui réduit 
considérablement le temps de nettoyage. Duravit Rimless® 
s’étend désormais aux cuvettes de WC de la série P3 Comforts, 
ainsi qu’aux WC et urinoirs de la série ME by Starck.

Perfect fl ushing of the inner surface.
Lavado perfecto en el interior de la taza.
Rinçage parfait de la surface intérieure.

DURAVIT RIMLESS®.
PURE EFFICIENCY
FOR TOILETS 
AND URINALS.

new

new

new
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More ME! With new sizes and variants of wash-
basins, furniture washbasins, handrinse basins, 
wash bowls, and the perfectly matched  L-Cube 
bathroom furniture, we provide fresh inspiration 
for your very individual ME by Starck bathroom.

More ME! Con nuevos tamaños y versiones de 
lavabos, lavabos para mueble, lavamanos y el 
mobiliario de baño L-Cube perfectamente armoni-
zado, ofrecemos nuevas inspiraciones para que 
desarrolle su autén tico «ME by Starck» en el baño.

More ME ! Avec de nouvelles dimensions et 
variantes pour les lavabos, lavabos pour meuble, 
lave-mains, vasques et les meubles parfaite-
ment coordonnées L-Cube, nous fournissons de 
nouvelles sources d’inspiration pour votre salle 
de bains personnelle ME by Starck.
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Reduction paves the way for greater individuality. A bathroom series which adapts with its pure aesthetics to various styles 
and allows maximum freedom of design. With ME by Starck, Duravit and Philippe Starck created a bathroom series that 
accommodates every style. No matter which character you choose for your bathroom: the washbasins, handrinse basins, 
toilets and bidets by ME by Starck will adapt to your look. They come in a pure design, a wide range of options, and are perfectly 
matched to each other and to your personal style. They make the bathroom a space for individual creativity – with the user 
as designer. ME by Starck provides the basics for your bathroom, and you give it its character. Just add you.

El minimalismo como camino hacia la individualidad. Una serie de baño que encaja con los demás estilos gracias a su estética 
pura, la cual le permite brindar el máximo margen de maniobra para personalizar el diseño. Con ME by Starck, Duravit y 
Philippe Starck han creado una serie de baño en la que todo es posible. Sea cual sea el carácter que deba tener su baño, los 
lavabos, lavamanos, inodoros y bidés de ME by Starck se adaptan a la perfección. Discreto, variado, perfectamente armonizado 
y siempre a juego. Así, el baño se convierte en un espacio personal para sus ideas y el usuario en diseñador. ME by Starck 
aporta la base para su baño, usted aporta el carácter. Just add you.

Davantage d’individualité grâce à la réduction. Avec une série de salles de bains dont l’esthétique pure s’intègre dans des 
univers de styles très variés et laisse libre cours à l’expression de votre individualité. Avec ME by Starck, Duravit et Philippe Starck 
ont créé une série de salle de bains avec laquelle tout est possible. Quel que soit le style de la salle de bains, les lavabos, 
lave-mains, cuvettes et bidets de ME by Starck s’adaptent. Ils sont discrets, polyvalents, parfaitement coordonnés et toujours 
appropriés. L’utilisateur devient designer et la salle de bains se fait le refl et de ses rêves. ME by Starck fournit la base pour 
votre salle de bains et c’est vous qui lui donnez vie. Just add you.

Design by Philippe Starck

MODERN
DESIGN AVOIDS 

DESIGN.
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Genuine elegance is timeless and arises from high demands. A combination of selected materials and 
subtle luxury. Extravagant – but not extroverted. Just like ME by Starck that also blends perfectly into 
opulent ambiences. From left to right: Furniture washbasin 32 ⅝", with matching vanity unit  L-Cube in 
Dolomiti Grey. Wall-mounted toilet with shower-toilet seat SensoWash® Slim. The ideal complement: 
Cape Cod free standing bathtub and mirror with LED light by Philippe Starck.

La verdadera elegancia no se rige por el espíritu de la época, sino por las altas expectativas. Es la com-
binación de materiales selectos y lujo sutil. Extravagante, pero no extrovertido. Así como ME by Starck, 
que se integra perfectamente en un ambiente opulento. De izquiera a derecha: lavabo mueble 32 ⅝" 
con mueble lavabo L-Cube en gris Dolomiti. Inodoro suspendido con asiento de lavado SensoWash® Slim. 
Combina perfectamente con la bañera exenta Cape Cod y el espejo con iluminación LED, también de 
Philippe Starck.

La véritable élégance ne suit pas la mode, mais répond à des exigences élevées. Elle combine l’excellence 
des matériaux et le luxe subtil. Elle est extravagante sans être tape-à-l’oeil. Tout comme ME by Starck 
qui s’adapte également parfaitement à un environnement plus opulent. De gauche à droite : Lavabo pour 
meuble 32 ⅝" avec meuble sous-lavabo L-Cube en Gris dolomite. Cuvette suspendue avec abattant douche 
SensoWash® Slim. Pour compléter idéalement cet ensemble : baignoire à poser en îlot Cape Cod et miroir 
avec éclairage LED de Philippe Starck.
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(Large photo) ME by Starck double furniture washbasin with corresponding vanity unit from the 
bathroom furniture series L-Cube. The interior of the drawers is available in two different wood 
fi nishes. The inside compartments allow all bathroom essentials to be properly organized. (Photo top 
right) The single-basin has a practical surface area. (Photo upper right) ME by Starck wall-mounted 
toilet and bidet, toilet seat and cover with soft closure, Duravit Rimless® fl ushing technology, and 
 SensoWash® Slim shower-toilet seat.

(Foto grande) Lavabo doble de ME by Starck con mueble L-Cube a juego de la serie de mobiliario de 
baño L-Cube. La distribución interior de los cajones se puede suministrar en dos acabados de madera 
distintas. Los compartimentos ayudan a mantener el orden. (Arriba a la derecha) La versión con un solo 
lavabo ofrece una práctica superfi cie para guardar. (Abajo a la izquierda) Inodoro y bidé suspendidos 
ME by Starck, asiento de inodoro con cierre amortiguado, tecnología de lavado Duravit Rimless® y asiento 
de inodoro con lavado SensoWash® Slim.

(Grande photo) Lavabo double pour meuble ME by Starck avec meuble coordonné de la série L-Cube. 
Les aménagements intérieurs des tiroirs sont disponibles en deux fi nitions bois différentes. Les compar -
timents permettent de maintenir l’ordre. (En haut à droite) La variante avec une seule cuve offre 
une plage de dépose pratique. (En bas à droit) Cuvette et bidet suspendus ME by Starck, abattant avec 
amortisseur de fermeture, technologie de rinçage Duravit Rimless® et abattant douche SensoWash® Slim. 

Duravit Rimless® 
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(Left) The design of the washbasin with siphon cover is as unobtrusive yet characteristic 
as that of all the other products in this series: The ample inner basin is framed by a filigree 
rim. (Far left) New: The corner handrinse basin, perfect for very small rooms. (Top) Semi-
recessed washbasin (Bottom) A perfect match: The Cape Cod bathtub – here as back-to-wall 
version – likewise by Philippe Starck. (Far right) The fl oor standing toilet with shower-toilet 
seat SensoWash® Slim.

(Izquierda) El lavabo con semipedestal tiene un leguaje formal tan discreto y característico 
como toda la serie: el espacioso interior del lavabo está enmarcado con un borde fino. 
(Extremo izquierdo) Novedad: el lavamanos rinconero, ideal para espacios mínimos. (Arriba) 
Lavabo semiempotrado (Abajo) A juego: la bañera Cape Cod – aquí, en versión delante 
pared, también de Philippe Starck. (Extremo derecho) El inodoro de pie con asiento de 
lavado SensoWash® Slim.

(A gauche) Le lavabo avec cache-siphon présente une ligne tout aussi épurée et caractéris-
tique que l’ensemble de la série : la cuve spacieuse est entourée d’un étroit rebord. (Tout 
à gauche) Nouveau : le lave-mains d’angle, idéal pour les pièces exiguës. (En haut) Lavabo 
semi-encastré (En bas) Compatible avec : la baignoire Cape Cod, ici en version tablier 
3 faces, également de Philippe Starck. (Tout à droite) La cuvette sur pied avec l’abattant 
douche SensoWash® Slim. 
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(Large photo) The new 21 ⅝" wide ME by Starck washbasin has a small footprint yet provides a large 
and deep inner basin for extra comfort. Shown here with ceramic siphon cover. (Large photo on 
the right) Perfect for small bathrooms: The 16 ⅞" furniture washbasin in combination with  L-Cube 
vanity unit is highly compact, and the floor standing variant offers even more storage space. 
(Far right) The new urinal with hygienic Duravit Rimless® flushing technology, or as waterless 
“Dry” variant. The ME by Starck toilets are also available as One-Piece and Two-Piece version.

(Foto grande) El nuevo lavabo ME by Starck de 21 ⅝" de ancho ahorra espacio, no comodi dad a pesar 
de su enorme interior profundo. Aquí con semipedestal cerámico. (Derecha, foto grande) Ideal para 
baños pequeños: el lavamanos para mueble de 16 ⅞" en combinación con el mueble L-Cube es muy 
compacto, la variante de pie ofrece aún más espacio de almacenamiento. (Extremo derecho) El nuevo 
urinario con tecnología de lavado higiénico Duravit Rimless® y como variante sin agua «Dry». Los 
inodoros ME by Starck están también disponibles como variantes One-Piece y Two-Piece.

(Grande image) Le nouveau lavabo ME by Starck de 21 ⅝" de large économise l’espace, mais pas 
le confort, avec sa grande cuve profonde. Ici avec cache-siphon céramique. (A droite, grande image) 
Idéal pour les petites salles de bains : le lave-mains de 16 ⅞" combiné au meuble L-Cube est très 
compact. La variante à poser offre encore plus d’espace de rangement. (Tout à droite) Le nouvel 
urinoir avec technologie de rinçage hygiénique Duravit Rimless® existe aussi en variante sans eau 
« Dry ». Les cuvettes ME by Starck sont également disponibles en version One-piece et Two-piece.
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www.duravit.us/mebystarck

For more information
Para más información
Plus d‘infos

Furniture handrinse basin.
Lavamanos para mueble. 
lave-mains pour meuble

↔ 21 5/8“
↔ 23 5/8“
↔ 25 5/8“

↗ 17 3/8“
↗ 18 1/8“
↗ 19 1/4“

# 233555
# 233560
# 233565

# 085839 Pedestal. Pedestal.Colonne
# 085840 Siphon cover. Semi Pedestal. 
                  Cache-siphon

Washbasin. Lavabo. Lavabos

Furniture Washbasin.
Lavabo para mueble.
Lavabo pour meuble

Handrinse basin.
Lavamanos.
Lave-mains

↔ 16 7/8“ ↗ 11 3/4“ # 072343 ↔ 24 3/4“
↔ 32 5/8“
↔ 40 1/2“
↔ 48 3/8“

↗ 19 1/4“
↗ 19 1/4“
↗ 19 1/4“
↗ 19 1/4“

# 233663
# 233683
# 233610
# 233612

↔ 51 1/8“ ↗ 19 1/4“ # 233613 ↔ 17 3/4“ ↗ 12 5/8“# 071945

# 085841 Siphon cover.                    
                 Semi Pedestal. Cache-siphon

Handrinse basin corner model.
Lavamanos rinconero.
Lave-mains d'angle

Washbowl.
Lavabo sobre encimera.
Vasque à poser

Vanity basin.
Lavabo empotrado.
Lavabo à encastrer

Semi-recessed washbasin.
Lavabo semi-empotrado.
Lavabo semi-encastré

↔ 16 1/2“ ↗ 16 1/2“ # 033342 ↔ 21 5/8“ ↗ 16 1/2“ # 033452 ↔ 19 1/4“ ↗ 14 3/8“# 030549 ↔ 21 5/8“ ↗ 17 7/8“ # 037855 ↔ 17 1/8“↗ 15" # 072243

Bidet wall-mounted Compact. 
Bidé suspendido Compact.
Wand-Bidet Compact

Bidet wall-mounted. 
Bidé suspendido.
Bidet suspendu

Bidet fl oor standing.
Bidé de pie.
Bidet sur pied

↗ 18 7/8“ # 229015 ↗22 1/2“ # 228815 ↗ 23 5/8“ # 228910

Urinal. Urinario. Urinal
↗ 13 3/4“ # 280931 ↗ 13 3/4“ # 281430

a

Toilet wall-mounted Compact.
Inodoro suspendido Compact.
Cuvette suspendue Compact

1

2

a/b

Toilet wall-mounted. 
Inodoro suspendido. 
Cuvette suspendue

2

1

b/c

1 a) SensoWash® Slim # 611000
b) # 002001
c) # 002009 

2 ↗ 23 5/8“
↗ 23 5/8“

# 216959 - a)
# 216909 - b),c)

Toilet fl oor standing.
Inodoro de pie.
Cuvette sur pied

1

a

b/c

2

1 a) # 002011
b) # 002019  

2 ↗ 25 5/8“ # 217009

3 ↗ 7 1/8“ # 093810 ¢

Toilet close-coupled. 
Inodoro de pie para tanque bajo. 
Cuvette sur pied

a/b1

3

2

1 a) SensoWash® Slim # 611000
b) # 002001
c) # 002009 

2 ↗ 22 1/2“
↗ 22 1/2“

# 252959  - a)
# 252909  - b),c)

1 a) # 002011
b) # 002019  

2 ↗ 22 1/2“ # 253009 

One-Piece Two-Piece

3

2

1

a

b/c
2

1

a

b/c

1 a) SensoWash® Slim # 611000
b) # 002011
c) # 002019  

2 ↗ 28"
↗ 28"

# 217351  - a)
# 217301  - b),c)

1 a) SensoWash® Slim # 611000
b) # 002011
c) # 002019  

2 ↗ 28"
↗ 28"

# 217151 - a)
# 217101 - b),c)

3 ↗ 7 1/8“ # 093820 >/<
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The signature elegance of Italian design. High functionality 
and the well-known Duravit quality. Generous freedom of 
combination and composition. And all available at a highly 
reasonable price: This is DuraStyle. DuraStyle is suitable for 
every application because the full-range program offers an 
extensive portfolio for bathrooms in private and commercial 
buildings. With DuraStyle, Duravit and Matteo Thun created a 
bathroom series which sets a new standard in the bathroom 
with its design, wide selection of variants, and attractive price-
performance ratio. The program has been supplemented 
with extra options for individual bathroom design with 
DuraStyle – for example the furniture washbasin Compact, 
which is available with a more shallow depth and now also 
fi ts into small bathrooms.

El refi nado lenguaje del diseño italiano. Elevada funcionalidad 
con la calidad característica de Duravit. Gran libertad de com -
 binación y composición. Y todo por un precio muy asequible. 
DuraStyle es adecuado para cualquier ámbito de aplicación ya 
que el programa completo ofrece una amplia gama para el hogar 
y los edifi cios públicos. Con DuraStyle, Duravit y Matteo Thun 

han creado una serie de baño que marca nuevas pautas en 
el baño con su diseño, riqueza de variantes y una atractiva 
relación calidad-precio. Con la ampliación del programa, 
DuraStyle aporta aún más opciones para el diseño individual 
del baño. El lavabo para mueble Compact es apto para baños 
pequeños gracias a su reducida profundidad.

Design à la griffe italienne. Grande fonctionnalité et qualité 
Duravit traditionnelle. D’innombrables combinaisons et com-
positions possibles. Et le tout à un prix tout à fait abordable : 
voilà DuraStyle. DuraStyle convient à toutes les applications : 
en effet, la gamme complète offre un vaste assortiment à 
la fois pour l’habitat et les projets. Avec DuraStyle, Duravit et 
Matteo Thun ont créé une série pour salle de bains qui établit 
une nouvelle référence dans la salle de bains en combinant 
design, diversité et rapport prix-performance attrayant. Avec 
les nouveautés apportées à cette gamme, DuraStyle offre 
encore davantage de possibilités de personnalisation, y 
compris pour les petites salles de bains, grâce au lavabo pour 
meuble Compact de faible profondeur.

Design by Matteo Thun
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The DuraStyle bathroom furniture series is characterized by 
its inimitably discreet design. The visually unobtrusive new 
tall cabinets excel by their ample storage space and premium 
functionality. The closed fronts are smooth and sleek, the 
surfaces not interrupted by handles. One side of the cabinet 
door slightly projects beyond the body to allow for easy, 
gentle opening and closing. To match the furniture washbasin 
Compact, the new vanity units are available with a pull-out 
compartment or two drawers. The choice of surface fi nishes 
has been extended by White High-Gloss and Ticino Cherry-
wood Decor. In the bicolor version, the body color of vanity 
units and tall cabinets can be combined with 11 different 
front fi nishes.

La gama de mobiliario de baño de DuraStyle es, al igual que 
todo el programa, inconfundible por su discreción. Los nuevos 
armarios altos no destacan visualmente sobre el conjunto, 
sino que brillan por su espacio y funcionalidad. La gama 
prescinde de todo lo superfl uo: el frontal cerrado no necesita 
tiradores. La puerta, que sobresale ligeramente del cuerpo 
por un lado, se abre y cierra sin esfuerzo. A juego con el 
lavabo para mueble Compact, los nuevos muebles que están 
disponibles con uno o dos cajones. Los acabados en Blanco 

brillante y Cerezo Ticino son novedades. La versión bicolor, 
especialmente característica de los muebles bajo encimera 
y armarios permite combinar el color del cuerpo con 11 
acabados frontales distintos.

Les meubles DuraStyle se présentent à l’image de l’ensemble 
de la série : uniques dans leur simplicité. Visuellement, les 
nouvelles armoires n’envahissent pas l’espace mais brillent 
par leur rangement et leur fonctionnalité. Tout le superfl u 
est retiré : la façade fermée ne nécessite pas de poignées. 
La porte de l’armoire s’ouvre et se ferme sans effort grâce à 
son déport d’un côté. Les nouveaux meubles coordonnés au 
lavabo Compact sont proposés avec un casier coulissant ou 
deux tiroirs. Il existe deux nouvelles fi nitions : Blanc brillant et 
Cerisier du Tessin. La version bicolore, dans laquelle la cou-
leur du caisson se combine à 11 fi nitions de façade différentes, 
crée une caractéristique particulière pour les meubles sous- 
lavabo et armoires.

new
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New: The DuraStyle furniture washbasin is now also available with a width 
of 25". The double furniture washbasin (width 51 ⅛") is a comfortable 
module for two people. Also available with asymmetrical basin and larger 
surface area (47 ¼").

Nuevo: el lavabo para mueble Compact de DuraStyle se puede adquirir 
ahora también en 25" de ancho. El lavabo doble para mueble (51 ⅛" de 
ancho) crea un cómodo lugar de lavado para dos personas. 

Como alternativa, también se puede elegir un lavabo asimétrico con una 
mayor superfi cie para depositar utensilios (47 ¼" de ancho).

Nouveau : le lavabo pour meuble DuraStyle Compact existe désormais en 
25" de large. Le lavabo double pour meuble (51 ⅛" de large) crée un espace 
de toilette confortable pour deux personnes. Il existe également avec une 
cuve asymétrique et une plage de dépose plus grande (47 ¼" de large).

# 232012
# DS 6495

# 232012
#  DS 6395

# 232012
#  DS 6283

# 232012
# DS 6183

# 232012
#  DS 6083

# 233813
# DS 6498

# 232510
# DS 6397

# 232012
# DS 9874

# 232012
# DS 9884

# 232012
# DS 9894

# 030549
# DS 6884

# 034960
# DS 6784 L/R
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The DuraStyle series is characterized by discreet forms 
combined with high functionality even through its toilet and 
bidet offering. The fl at lid-and-seat combination with or 
without soft-close function is distinctly elegant. Toilet and 
bidet are available as wall-mounted and floor standing 
versions equipped with the innovative fl ushing technology 
Duravit Rimless®, with hidden or open fi xing, 
and optionally also with shower-toilet seat  SensoWash® Slim 
or  SensoWash® Starck C. The extensive selection offers the 
matching product for almost any application and architectural 
condition.

La combinación de formas discretas con una elevada funcio-
nalidad también se repite en el inodoro DuraStyle. La combi-
nación plana de tapa/asiento, llamativa y elegante, se puede 
adquirir con y sin sistema de cierre amortiguado. El inodoro 
y el bidé se pueden adquirir en versiones suspendidas, de 
pie y dual, equipados con la innovadora tecnología de lavado 
 Duravit Rimless® con fi jación oculta o visible y opcionalmente, 
con el asiento de lavado SensoWash® Slim o  SensoWash® Starck C. 
Una amplia selección, adecuada prácticamente para cada 
aplicación y casi todos los entornos arquitectónicos. 

L’alliance de la ligne épurée avec la fonctionnalité optimale 
se retrouve aussi dans le domaine des cuvettes et bidets 
 DuraStyle. La combinaison couvercle/abattant extra plate, 
disponible avec et sans amortisseur de fermeture, est 
particulièrement élégante. La cuvette et le bidet sont pro-
posés en version suspendue, sur pied ou avec carénage 
jusqu’au mur, équipes avec la technologie de rinçage inno-
vante Duravit Rimless®, avec fi xations visibles ou cachées 
et en option avec l’abattant douche SensoWash® Slim ou 
 SensoWash® Starck C. Une large sélection, qui convient 
a presque toutes les applications et toutes les conditions 
architectoniques.

24 ⅜" # 254209

Duravit Rimless® 

new

Wall-mounted toilet 
with SensoWash® Slim 
# 253759 + # 611200 

Wall-mounted toilet Basic
# 256209 + # 002079 

Wall-mounted toilet 
with SensoWash® Starck C
# 253759 + # 610200
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Washbasin trim.
Faldón - lavabo.
Bandeau

Shelf wall-mounted.
Repisa de pared.
Elément mural suspendu

Low cabinet.
Mueble auxliar bajo.
Meuble bas

Shelf wall-mounted.
bandeja suspendida.
Etagère suspendue

Towel rail with included shelf.
Toallero con bandeja.
Porte-serviettes avec étagère.

Towel rail.
Toallero.
Porte-serviettes.

max. 2000
max. 2400

max. 94 1/2”

10
0

3
7/

8”

↔ 500 - 2000 ↗ 21 5/8“ # DS 828C

Console. Encimera variable. Plan de toilette
↔ 500 - 2000 ↗ 21 5/8“ # DS 829C

5
7/

8”

15
0

X

5
7/

8”

15
0

X

↔ 39 3/8“
↔ 47 1/4“

↗ 17 3/8“

↗ 17 3/8“

# DS 8270
# DS 8271

Shelf with drawer. Bandeja de cajón. Etagère avec tiroirs
↔ 59“
↔ 70 7/8“

↗ 17 3/8“

↗ 17 3/8“

# DS 8272
# DS 8273

50
0

19
 5

/8
“

X

↔ 39 3/8“↗ 21 5/8“ # DS 6784 L/R

Vanity unit wall-mounted. 
Mueble lavabo, suspendido. 
Meuble sous-lavabo

↔ 15 3/4“↗ 15 3/4“# DS 9938

Seat cushion.
Cojín.
Coussin

500
19 5/8“

14
00

55
 1

/8
“

↗ 9 1/2“
↗ 14 1/8“

# DS 1238 L/R
# DS 1239 L/R

Tall cabinet. Armario - columna. Armoire
↗ 9 1/2“
↗ 14 1/8“

# DS 1248 L/R
# DS 1249 L/R

500
19 5/8“

18
00

70
 7

/8
“

80
0

31
 1

/2
“

X

↔ 17 3/4“

↔ 23 5/8“

↔ 31 1/2“

↔ 39 3/8“
↔ 47 1/4“

↔ 55 1/8“

# DS 7266
# DS 7267
# DS 7268
# DS 7269
# DS 7270
# DS 7271

Mirror.
Espejo.
Miroir

X

39
8

15
 5

/8
“

↔ 22 7/8“
↔ 22 7/8“
↔ 28 3/4“
↔ 28 3/4“
↔ 36 5/8“
↔ 44 1/2“

↗ 17 5/8“
↗ 14 1/2“
↗ 13 3/4“
↗ 17 5/8“
↗ 17 5/8“
↗ 17 5/8“

# DS 6380
# DS 6379
# DS 6399
# DS 6381
# DS 6382
# DS 6395

Vanity unit wall-mounted. Mueble lavabo, suspendido. Meuble sous-lavabo

39
8

15
 5

/8
“

X X

61
0

24
“

↔ 28 3/4“
↔ 28 3/4“
↔ 36 5/8“
↔ 36 5/8“

↗ 17 5/8“
↗ 17 5/8“
↗ 17 5/8“
↗ 17 5/8“

# DS 6393 L
# DS 6394 R
# DS 6396 L
# DS 6397 R

↔ 22 7/8“
↔ 22 7/8“
↔ 28 3/4“
↔ 28 3/4“
↔ 36 5/8“
↔ 44 1/2“

↗ 17 5/8“
↗ 14 1/2“
↗ 13 3/4“
↗ 17 5/8“
↗ 17 5/8“
↗ 17 5/8“

# DS 6480
# DS 6479
# DS 6499
# DS 6481
# DS 6482
# DS 6495

1230
48 3/8”

61
0

24
”

1230
48 3/8”

61
0

24
”

↔ 48 3/8“↗ 17 3/4“ # DS 6398 ↔ 48 3/8“↗ 17 3/4“ # DS 6498

↗ 9 1/2“
↗ 14 1/8“

# DS 1218 L/R
# DS 1219 L/R

14
00

55
 1

/8
”

400
15 3/4”

420
16 1/2”

↗ 9 1/2“
↗ 14 1/8“

# DS 1228 L/R
# DS 1229 L/R

18
00

70
 7

/8
”

400
15 3/4”

420
16 1/2”

www.duravit.us/durastyle

For more information
Para más información
Plus d'infos

Washbasin. Lavabo. Lavabos Furniture washbasin. Lavabos para mueble. Lavabo pour meuble 
↔ 21 5/8“
↔ 23 5/8“
↔ 25 5/8“

↗ 17 3/8“
↗ 17 3/8“
↗ 17 3/8“

# 231955
# 231960
# 231965

# 085829 Pedestal. Pedestal.Colonne
# 085830 Siphon cover. Semi Pedestal. 
                  Cache-siphon

↔ 31 1/2“
↔ 31 1/2“
↔ 39 3/8“
↔ 39 3/8“

↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“

# 232580 L
# 232680 R
# 232510 L
# 232610 R

↔ 25 5/8“
↔ 31 1/2“
↔ 39 3/8“
↔ 47 1/4“

↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“

# 232065
# 232080
# 232010
# 232012 

↔ 51 1/8“ ↗ 18 7/8“# 233813

# 085829 Pedestal. Pedestal.Colonne
# 085830 Siphon cover. Semi Pedestal. 
                  Cache-siphon

Handrinse basin. Lavamanos. Lave-mains Washbowl. Lavabo sobre encimera. Vasque à poser

Furniture basin Compact.
Lavabos para mueble compact.
Lavabo pour meuble Compact

↔ 19 5/8“ ↗ 8 5/8“ # 071350↔ 25"
↔ 30 7/8“

↗ 15 3/4“
↗ 15 3/4“

# 233763
# 233778

↔ 17 3/4“ ↗ 13 1/4“ # 070845

# 085831 Siphon cover. Semi Pedestal. 
                  Cache-siphon

↔ 23 5/8“ ↗ 15" # 034960 ↔ 16 7/8“ ↗ 16 7/8“# 034943

Vanity basin. Lavabo empotrado. Vasque à encastrer
↔ 24 1/4“
↔ 22“

↗ 19 1/2“
↗ 17 7/8“

# 037462
# 037456

↔ 23 5/8“ ↗ 16 7/8“# 037260 ↔ 16 7/8“ ↗ 16 7/8“# 037243 ↔ 14 5/8“ ↗ 14 5/8“# 037337

Urinal.
Urinario.
Urinoir
↔ 11 3/4“ # 280630 ↔ 11 3/4“ # 280631 ↔ 11 3/4“ # 280830

1 1a/b a/b1

Toilet wall-mounted. Inodoro suspendido. Cuvette suspendue 

2 2

Bidet wall-mounted. 
Bidé suspendido.
Bidet suspendu

Bidet fl oor standing.
Bidé de pie. Bidet sur pied

Toilet wall-mounted basic.
Inodoro suspendido Basic.
Cuvette suspendue Basic

2

↔ 24 3/8“ # 228615 ↔ 24 3/4“ # 228310 1 # 002079  

2 ↗ 21 1/4“ # 256209 

1 a) # 006371
b) # 006379  

2 ↗ 21 1/4“ # 255109 

1 a) # 006371
b) # 006379  

2 ↗ 21 1/4“ # 253809 

Toilet wall-mounted.
Inodoro suspendido.
Cuvette suspendue 

Toilet close-coupled.
Inodoro de pie para tanque bajo .
Cuvette sur pied One-Piece Two-Piece

3

2 2 22

1

a

b

c/d

1

a

b

c/d

1

a

b

c/d

1

a

b

c/d

1 a) SensoWash® Starck C # 610200
b) SensoWash® Slim # 611200
c) # 006051
d) # 006059 

2 ↗ 24 3/8“
↗ 24 3/8“
↗ 24 3/8“
↗ 24 3/8“

# 253709 – c),d)
# 253759 – a),b)
# 254209  – c),d)
# 254259  – a),b)

1 a) SensoWash® Starck C # 610200
b) SensoWash® Slim # 611200
c) # 006051
d) # 006059

2 ↗ 27 1/2“
↗ 27 1/2“

# 215659 – a),b)
# 215609 – c)*,d)*

↗ 6 3/4“ # 093510 ¢

1 a) SensoWash® Starck C # 610200
b) SensoWash® Slim # 611200
c) # 006051
d) # 006059

2 ↗ 28 3/8“
↗ 28 3/8“

# 215751 – a),b)
# 215701 – c),d)

1 a) SensoWash® Starck C # 610200
b) SensoWash® Slim # 611200
c) # 006051
d) # 006059

2 ↗ 27 1/2“
↗ 27 1/2“

# 216051 – a),b)
# 216001 – c),d)

↗ 6 3/4“ # 093520 ¢

Bathtubs. Bañera. Baignoire
↔ 66 7/8“ ↗ 29 1/2“↕ 18 1/8“

 # 700296     # 700297
↔ 70 7/8“ ↗ 31 1/2“ ↕ 18 1/8“

 # 700298

↔ 74 3/4“ ↗ 35 3/8“↕ 18 1/8“
 # 700299

↔ 55 1/8“ ↗ 31 1/2“ ↕ 22"
 # 700233

↔ 66 7/8“ ↗ 29 1/2“↕ 13 3/8“

 # 700231

↔ 22 7/8“
↔ 28 3/4“
↔ 36 5/8“
↔ 44 1/2“

↗ 17 5/8“
↗ 17 5/8“
↗ 17 5/8“
↗ 17 5/8“

# DS 6080
# DS 6081
# DS 6082
# DS 6083

↔ 22 7/8“
↔ 28 3/4“
↔ 36 5/8“
↔ 44 1/2“

↗ 17 5/8“
↗ 17 5/8“
↗ 17 5/8“
↗ 17 5/8“

# DS 6180
# DS 6181
# DS 6182
# DS 6183

↔ 22 7/8“
↔ 28 3/4“
↔ 36 5/8“
↔ 44 1/2“

↗ 17 5/8“
↗ 17 5/8“
↗ 17 5/8“
↗ 17 5/8“

# DS 6280
# DS 6281
# DS 6282
# DS 6283

↔ 23 5/8“
↔ 29 1/8“
↔ 37"
↔ 44 7/8“

↗ 17 3/8“
↗ 17 3/8“
↗ 17 3/8“
↗ 17 3/8“

# DS 9871
# DS 9872
# DS 9873
# DS 9874

↔ 23 1/4“
↔ 29 1/8“
↔ 37"
↔ 44 7/8“

↗ 17 3/8“
↗ 17 3/8“
↗ 17 3/8“
↗ 17 3/8“

# DS 9881
# DS 9882
# DS 9883
# DS 9884

↔ 23 1/4“
↔ 29 1/8“
↔ 37"
↔ 44 7/8“

↗ 17 3/8“
↗ 17 3/8“
↗ 17 3/8“
↗ 17 3/8“

# DS 9891
# DS 9892
# DS 9893
# DS 9894

↔ 23 5/8“
↔ 31 1/2“
↔ 39 3/8“
↔ 45 1/4“

↗ 17 7/8“
↗ 17 7/8“
↗ 17 7/8“
↗ 17 7/8“

# DS 6383
# DS 6384
# DS 6385
# DS 6386

↔ 25 5/8“
↔ 31 1/2“
↔ 39 3/8“
↔ 47 1/4“

↗ 18 1/2“
↗ 18 1/2“
↗ 18 1/2“
↗ 18 1/2“

# DS 6387
# DS 6388
# DS 6389
# DS 6390

↔ 25 5/8“
↔ 31 1/2“
↔ 39 3/8“
↔ 47 1/4“

↗ 18 1/2“
↗ 18 1/2“
↗ 18 1/2“
↗ 18 1/2“

# DS 4387
# DS 6488
# DS 6489
# DS 6490

↔ 23 5/8“
↔ 31 1/2“
↔ 39 3/8“
↔ 45 1/4“

↗ 17 7/8“
↗ 17 7/8“
↗ 17 7/8“
↗ 17 7/8“

# DS 6483
# DS 6484
# DS 6485
# DS 6486

Vanity unit wall-mounted. Mueble lavabo, suspendido. Meuble sous-lavabo. 
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HAPPY D.2.
THE GEOMETRY.
THE ELEGANCE. 
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Happy D.2 brings a fresh and feminine chic to the bathroom. Now, the timelessly modern bathroom series by 
Duravit and sieger design, which has received several design awards, is updated by furniture washbasins and 
vanity units in new widths. The soft ceramic contour of the 23 ⅝" wide furniture washbasin is taken up perfectly 
in the matching vanity unit. The Happy D.2 bathroom furniture is available in six different fi nishes: decor, natural 
wood, or linen. Style-conscious and timelessly modern: The unique geometry of Happy D.2 – simple straight line, 
fi ne radii, a characteristic basin rim – is a landmark of all products of the complete bathroom series.

Con Happy D.2 se logra un toque chic, fresco y femenino en el baño. Ahora, los lavabos para mueble y los muebles 
con nuevos anchos, amplían este clásico del baño moderno e intemporal, galardonado con premios de diseño 
realizado por Duravit y sieger design. El suave contorno de la cerámica del lavabo para mueble de 23 ⅝" de 
ancho, tiene su perfecta continuación en el mueble. Los muebles de baño Happy D.2 se pueden adquirir en seis 
acabados distintos – decorado, chapa de madera auténtica o acabado en lino. Moderna, inconfundible y durade-
ra: la geometría única de Happy D.2 – rectas simples, radios fi nos, un borde característico –, se repite en todo el 
programa de la serie de baño completa.

Avec Happy D.2, une nouvelle élégance féminine fait son entrée dans la salle de bains. Les lavabos et meubles 
sous-lavabo viennent désormais compléter, avec neuf nouvelles largeurs, ce grand classique intemporel de 
la salle de bains créé par Duravit et sieger design, maintes fois récompensé par des prix de design. Le contour 
céramique du lavabo pour meuble de largeur 23 ⅝" est en continuité avec le meuble sous-lavabo. Les meubles 
Happy D.2 sont disponibles en six finitions différentes – décor, bois véritable ou aspect lin. Inimitable et 
durablement moderne : la géométrie unique de Happy D.2 (ligne simple, angles doux, rebord caractéristique) 
se retrouve à travers l’ensemble de la série.

Design by sieger design
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The Happy D.2 furniture washbasin is available in 5 different widths. The matching fl oor standing vanity unit, shown here in 
White High Gloss, stands on elegant chrome feet. Two pull-out compartments with interior modules in Diamond Black offer ample 
storage space. The washbasin with a delicate metal console is an elegant alternative.

El lavabo para mueble Happy D.2 se elabora en 5 anchos diferentes. El mueble de pie a juego, aquí con acabado en blanco brillante, 
se apoya en elegantes patas cromadas. El interior en negro diamante, con dos cajones, ofrece mucho espacio de almacenamiento. 
Una elegante alternativa es la versión con una fi na consola cromada.

Le lavabo pour meuble Happy D.2 existe en 5 largeurs différentes. Le meuble à poser associé, ici en fi nition Blanc brillant, repose 
sur d’élégants pieds chromés. Les deux casiers coulissants en fi nition intérieure Noir diamant offrent beaucoup de rangement 
très pratique. Une alternative élégante : la version avec console métallique. Wide storage area

New: Chrome feet
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Happy D.2 is particularly beautiful in Linen Decor. Not only visually convincing: The embossed structure 
gives the surface a natural linen fabric appearance.

Happy D.2, con acabado en lino, ofrece una imagen de especial calidad. Es más: la marcada textura 
aporta a la superfi cie un tacto de lino casi natural.

En fi nition aspect lin, Happy D.2 prend des airs précieux. Encore mieux : la structure en relief confère 
à la fi nition un toucher sem blable au lin naturel.

New: Chrome feet

Linen decor finish

98 news news 99



Happy D.2 brings feminine chic to rooms of all sizes: The new small furniture washbasin (23 ⅝") and the handrinse basin with 
side-mounted faucet option are the perfect solution for small powder rooms. The consistent design language is also evident 
in the stand-alone ceramic washbasin.

Happy D.2 aporta un atractivo femenino a espacios de cualquier tamaño: el nuevo lavabo pequeño con mueble (23 ⅝") y el 
lavamanos con grifería lateral han resultado ser una solución genial para baños de cortesía. El lenguaje de diseño coherente 
también es claramente reconocible en el lavabo puramente cerámico.

Happy D.2 invite l’élégance féminine dans des pièces de toutes dimensions. Le nouveau petit lavabo pour meuble (23 ⅝") et le 
lave-mains pour robinetterie latérale se révèlent des solutions géniales pour les toilettes et petites salles de bains. Le design 
cohérent est aussi identifi able sur le lavabo en céramique. Ideal for small rooms
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Toilets and bidets are available as wall-mounted, fl oor standing, or back-to-wall versions, and now also as Two-Piece with 
Duravit Rimless® fl ushing technology. For additional hygiene, Happy D.2 toilets can be equipped with the shower-toilet seats 
SensoWash® Starck C and SensoWash® Slim.

Los inodoros y bidés se pueden adquirir en variante suspendida, de pie o dual y como novedad el inodoro Two-piece con tecnología 
de lavado Duravit Rimless®. Los asientos de lavado SensoWash® Starck C y SensoWash® Slim aportan más higiene y limpieza.

Les cuvettes et bidets existent en version suspendue, sur pied ou avec carénage jusqu’au mur, et maintenant aussi en Two-Piece 
avec la technologie de rinçage Duravit Rimless®. Les abattants douche SensoWash® Starck C et SensoWash® Slim, en option, offrent 
encore davantage d’hygiène et de propreté.

Duravit Rimless®
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↔ 19 5/8“ ↗ 8 5/8" # 071150

Handrinse basin. Lavamanos. Lave-mains

Furniture handrinse basin.
Lavamanos para mueble
Lave-mains pour meuble

↔ 19 5/8“ ↗ 14 1/8"# 070950

# 085832 Siphon cover. Semi Pedestal. 
                  Cache-siphon

↔ 19 5/8“ ↗ 14 1/8"# 071050

Counter-top basins. Lavabo sobre encimera. Vasque à poser
↔ 25 5/8“ ↗ 15 3/4"# 231765 ↔ 23 5/8“ ↗ 18 3/4"# 231560 ↔ 23 5/8“ ↗ 15 3/4"# 231460 ↔ 15 3/4“ ↗ 15 3/4"# 231440

Vanity basin. 
Lavabo empotrado. 
Vasque à encastrer
↔ 18 7/8“ ↗ 135/8"# 045748 ↗  21 1/4“# 225815 ↗ 24 3/8“# 225910

Bidet wall-mounted. 
Bidé suspendido. 
Bidet suspendu

Bidet fl oor standing
Bidé de pie. Bidet sur pied

↔ 70 7/8“ ↗ 31 1/2“ ↕ 18 1/8“
 # 700318

↔ 70 7/8“ ↗ 31 1/2“ ↕ 18 1/8“
 # 700316

↔ 70 7/8“ ↗ 31 1/2“ ↕ 18 1/8“
 # 700317

max. 2000
max. 78 3/4“

24
1“

   
 

max. 2000
max. 78 3/4“

24
1“

   
 

↔ 31 1/2“ - 78 3/4“
↔ 31 1/2“ - 78 3/4“
↔ 31 1/2“ - 78 3/4“
↔ 31 1/2“ - 78 3/4“

↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“

# H2 010C
# H2 011C 
# H2 012C 
# H2 013C 

↔ 31 1/2“ - 78 3/4“
↔ 31 1/2“ - 78 3/4“
↔ 31 1/2“ - 78 3/4“
↔ 31 1/2“ - 78 3/4“

↗ 21 5/8“
↗ 21 5/8“
↗ 21 5/8“
↗ 21 5/8“

# H2 025C 
# H2 026C 
# H2 027C 
# H2 028C

↔ 31 1/2“ - 78 3/4“
↔ 31 1/2“ - 78 3/4“
↔ 31 1/2“ - 78 3/4“
↔ 31 1/2“ - 78 3/4“

↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“

# H2 015C 
# H2 016C 
# H2 017C 
# H2 018C

↔ 31 1/2“ - 78 3/4“
↔ 31 1/2“ - 78 3/4“
↔ 31 1/2“ - 78 3/4“
↔ 31 1/2“ - 78 3/4“

↗ 21 5/8“
↗ 21 5/8“
↗ 21 5/8“
↗ 21 5/8“

# H2 045C 
# H2 046C 
# H2 047C 
# H2 048C

Consoles for counter-top basins 
Encimera para lavabos sobre encimera
Plan de toilette pour vasques à poser

Consoles for counter-top basins and built-in basins
Encimera para lavabos sobre encimera y empotrados
Plan de toilette pour vasques à poser et vasques à encastrer

max. 2000
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↔ 23 5/8“ - 63" ↗ 6 1/4“ # H2 7912

Wall board
Repisa suspendida
Elément mural

↔ 19 5/8“
↔ 19 5/8“

↗ 9 1/2“
↗ 14 1/8“

# H2 9252 L/R
# H2 9253 L/R

Tall cabinet. Armario - columna. Armoire
↔ 19 5/8“
↔ 19 5/8“

↗ 9 1/2“
↗ 14 1/8“

# H2 9250 L/R
# H2 9251 L/R
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Vanity unit for consoles
Mueble bajo encimera
Meuble sous lavabo pour 
plan de toilette
↔ 23 5/8“
↔ 31 1/2“
↔ 39 3/8“
↔ 23 5/8“
↔ 31 1/2“
↔ 39 3/8“

↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“
↗ 21 5/8“
↗ 21 5/8“
↗ 21 5/8“

# H2 6310
# H2 6311
# H2 6312
# H2 6300
# H2 6301
# H2 6302

Low cabinet for consoles
Mueble bajo encimera
Meuble bas pour plan de 
toilette
↔ 11 3/4“
↔ 15 3/4“
↔ 19 5/8“
↔ 23 5/8“
↔ 11 3/4“
↔ 15 3/4“
↔ 19 5/8“
↔ 23 5/8“

↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“
↗ 21 5/8“
↗ 21 5/8“
↗ 21 5/8“
↗ 21 5/8“

# H2 6840
# H2 6841
# H2 6842
# H2 6843
# H2 6830
# H2 6831
# H2 6832
# H2 6833

↔ 19 5/8“
↔ 25 5/8“
↔ 31 1/2“
↔ 39 3/8“
↔ 47 1/4“

# H2 7291
# H2 7293
# H2 7294
# H2 7295
# H2 7296

Spiegel
Mirror
Miroir 

Mirror cabinets
Mueble espejo
Armoire de toilette
↔ 23 5/8“
↔ 23 5/8“
↔ 31 1/2“
↔ 31 1/2“
↔ 39 3/8“
↔ 39 3/8“

↗ 8 1/8“
↗ 8 1/8“
↗ 8 1/8“
↗ 8 1/8“
↗ 8 1/8“
↗ 8 1/8“

# H2 7593
# H2 7693*
# H2 7594
# H2 7694*
# H2 7595
# H2 7695*

↔ 47 1/4“
↔ 47 1/4“

↗ 5 1/2“/8 1/8“
↗ 5 1/2“/8 1/8“

# H2 7596
# H2 7696*

Bathtubs. Bañera. Baignoire

↔ 23 5/8“
↔ 25 5/8“
↔ 31 1/2“
↔ 39 3/8“

↗ 19 7/8“
↗ 19 7/8“
↗ 19 7/8“
↗ 19 7/8“

# 231860
# 231865
# 231880
# 231810

Furniture washbasin. Lavabos para mueble. Lavabo pour meuble 
↔ 47 1/4“ ↗ 19 7/8“# 231812↔ 23 5/8“

↔ 25 5/8“
↔ 31 1/2“

↗ 18 3/4“
↗ 19 7/8“
↗ 20 5/8“

# 231660
# 231665
# 231680

# 085827 Pedestal. Pedestal.Colonne
# 085828 Siphon cover. Semi Pedestal. 
                  Cache-siphon

Washbasin. Lavabo. Lavabos
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38
0

15
“

X

↔ 18 3/4“ ↗ 13 3/4“# H2 6268 ↔ 22 5/8“
↔ 24 5/8“
↔ 30 1/2“
↔ 38 3/8“
↔ 46 1/4“

↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“

# H2 6363
# H2 6364
# H2 6365
# H2 6366
# H2 6367

Vanity unit wall-mounted. Mueble lavabo, suspendido. Meuble sous lavabo suspendu
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↔ 22 5/8“
↔ 24 5/8“
↔ 30 1/2“
↔ 38 3/8“
↔ 46 1/4“

↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“

# H2 6371
# H2 6372
# H2 6373
# H2 6374
# H2 6375

↔ 70 7/8“ ↗ 31 1/2“ ↕ 18 1/8“
 # 700314

↔ 70 7/8“ ↗ 31 1/2“ ↕ 18 1/8“
 # 700319

Bathtubs. Bañera. Baignoire

www.duravit.us/happyd2

For more information
Para más información
Plus d'infos

1

a

b

c/d

2

3

Two-piece toilet
1 a) SensoWash® Starck C # 610300

b) SensoWash® Slim # 611300
c) # 006461
d) # 006469 

2 ↗ 28"
↗ 28"

# 217451  - a),b)
# 217401  - c),d)

3 ↗ 6 3/4“ # 093420 ¢

1

2

3

Two-piece toilet
1 # 006859

2 ↗ 27 1/2“ # 011201  

3 ↗ 6 1/4“ # 092910 ¢

Toilet wall-mounted. Inodoro suspendido. Cuvette suspendue
1 a) # 006451

b) # 006459  
2 ↗  21 1/4“# 222209 

1

2

a/b 1

2

a/b
3

Toilet close-coupled 
Inodoro de pie para tanque bajo 
Cuvette sur pied
1 a) # 006451

b) # 006459 
2 ↗ 24 3/4“# 213409

3 ↗ 6 3/4“ # 093410 ¢

a

1 b

c/d

1 a) SensoWash®  Starck C # 610300
b) SensoWash® Slim # 611300
c) # 006461
d) # 006469 

2 ↗ 24 3/8“
↗ 24 3/8“

# 255059  - a),b)
# 255009  - c),d)

2

One-Piece
1 a) SensoWash® Starck C# 610300

b) # 006461
c) # 006469 

2 ↗ 28"
↗ 28"

# 212101 - a)
# 212151 - b),c)

2

1

a

b/c



L-CUBE
SO SIMPLE. 
SO BEAUTIFUL.
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L-Cube provides the bathroom user tranquility, 
clarity and space for contemplation. The design 
of the bathroom furniture program by Duravit 
and Christian Werner eliminates all unnecessary 
elements to achieve ultimate simplistic beauty. 
The sleek rectangular fronts are free of handles. 
The new mirror cabinet with its lean design is 
highly functional: An LED light band around 
the entire mirror provides perfect illumination. 
The light can be switched on and off and dimmed 
via sensor. Available in four sizes, the mirror 
cabinet matches many Duravit ceramic series.

L-Cube proporciona al usuario del baño tran qui -
lidad, claridad y espacio para la contemplación. 
En el diseño del mobiliario de baño de Duravit 
y Christian Werner no hay nada que moleste, 
porque se ha prescindido de todo lo que no fuera 
esencial. Los frontales rectan gulares y discretos 
no tienen tiradores. El nuevo mueble espejo 
ofrece una reducción de los elementos con mucha 
funcionalidad: una banda luminosa de LED, que 
se puede encender, apagar y regular con un 
sensor, aporta una iluminación óptima. Disponible 
en 4 anchos, el mueble espejo combina con 
muchas series de cerámica de Duravit.

L-Cube offre à l’utilisateur calme, clarté et de 
l’espace pour la contemplation. Dans le design 
de la série de meubles de Duravit et Christian 
Werner, rien ne détourne l’esprit, car tous les 
éléments superfl us ont été retirés. Les façades 
de meuble rectangulaires et sobres sont 
dépourvues de poignées. La nouvelle armoire 
de toilette offre une réduction conceptuelle 
avec beaucoup de fonctionnalité : un bandeau 
lumineux LED sur le pourtour assure un éclai-
rage optimal et s’allume, s’éteint et se règle en 
intensité à l’aide d’un capteur sensitif. Dispo-
nible en 4 dimensions, l’armoire de toilette 
s’associe à différentes séries céramiques Duravit.

Design by Christian Werner
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One design, many dimensions, three installation variants. The L-Cube mirror 
comes in ten widths, the mirror cabinet in four. The mirror cabinet can be 
installed as a recessed version. The LED light frame around the entire mirror 
provides perfect illumination.

Un diseño, múltiples dimensiones, tres variantes de instalación. El espejo L-Cube 
está disponible en diez anchos y el mueble espejo en cuatro. El mueble espejo 
también se puede integrar en la pared. El marco con iluminación LED perimetral 
aporta una iluminación óptima del área del espejo.

Un design, de nombreuses dimensions, trois variantes d’installation. Le miroir 
L-Cube existe en dix largeurs et l’armoire de toilette en quatre largeurs. L’armoire 
de toilette peut aussi être encastrée dans le mur. Le cadre lumineux LED sur le 
pourtour assure un éclairage optimal du miroir.
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Mirror Mirror cabinet Mirror cabinet (recessed)
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The harmonious combination of two classic shapes: L-Cube bathroom furniture 
and the design classic Starck 3. A perfect ensemble for large bathrooms as well 
as small powder rooms.

La armoniosa combinación de dos formas clásicas: los muebles de baño L-Cube 
combinados con el clásico del diseño Starck 3. Los conjuntos admiten múltiples 
aplicaciones, tanto en un baño grande como en un pequeño baño de cortesía.

Alliance harmonieuse de deux formes classiques : le meuble de salle de bains 
L-Cube avec le grand classique du design Starck 3. Ces ensembles sont polyvalents 
et trouvent leur place aussi bien dans les grandes salles de bains que dans les 
petits espaces.
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The L-Cube vanity unit corresponds perfectly with the furniture washbasin of 
the Duravit series P3 Comforts and ME by Starck, and now also with Darling New 
and Starck 3. Available in 30 different surfaces.

El mueble L-Cube se puede combinar a la perfección con el lavabo para 
mueble de las series de Duravit P3 Comforts y ME by Starck, así como novedad, 
con Darling New y Starck 3. Disponible en 30 acabados distintos.

Le meuble sous lavabo L-Cube se combine parfaitement aux lavabos pour meuble 
des séries Duravit P3 Comforts et ME by Starck, et depuis peu à Darling New et 
Starck 3. Disponible en 30 fi nitions différentes.

STARCK 3

P3 COMFORTS

DARLING NEW

ME BY STARCK

new new

Width × depth
25 ⅝" ×   19 ⅝"
33 ½" ×   19 ⅝"
41 ⅜" ×   19 ⅝"
49 ¼" ×   19 ⅝"

Width × depth
18 ⅞" ×   18 ¼"
27 ½" ×   19 ¼"
33 ½" ×   19 ⅛"
41 ⅜" ×   19 ⅛"
51 ⅛" ×   19 ⅛"

Width × depth
16 ⅞" ×   11 ¾"
24 ¾" ×   19 ¼"
32 ⅝" ×   19 ¼"
40 ½" ×   19 ¼"
48 ⅜" ×   19 ¼"
51 ⅛" ×   19 ¼"

Width × depth
20 ⅞" ×   16 ⅞"
24 ¾" ×   20 ½"
32 ⅝" ×   21 ½"
40 ½" ×   21 ½"

116 news news 117



118 news news 119



Decor / Decorado / Décor

Color has a powerful infl uence on our emotions. 
Thanks to the wide variety of L-Cube furniture 
surfaces available – 11 different wood decors, 
6 real wood veneers and 13 lacquer fi nishes – 
everyone can create a personal ambience that 
suits their needs. Wood decors offer surfaces 
with a natural look that are robust, easy to 
care for, and UV-resistant. Real wood veneers
comprise thin layers of real wood with a
melamine-resin coating to protect against
moisture. They offer a warm, natural feel and 
aesthetic appeal. Lacquer surfaces comprise 
multiple applications of material to guarantee 
a particularly high-quality look and finish.

El color tiene una clara infl uencia en nuestras 
emociones. Gracias a la variedad de distintos 
acabados de L-Cube, todo usuario de baño puede 
crear su clima personal: Hay 11 acabados en 
decorado, 6 chapados de madera auténtica y 
13 acabados en lacado donde elegir. Los acaba-
dos en decorado ofrecen motivos fieles a lo 
natural con superficies robustas, fáciles de 
limpiar y resistentes a los rayos UV. Los chapa-
dos de madera auténtica están compuestos 

por finas capas de madera, con un barnizado 
que los protege contra la humedad, y enamoran 
con su tacto cálido y natural y su sofisticada 
estética. Los acabados lacados cuentan con 
varias capas de laca que aporta una resistencia 
y un acabado de excepcional calidad.

Les couleurs ont une infl uence décisive sur nos 
émotions. Chaque utilisateur peut créer son 
propre univers de bien-être grâce à une grande 
variété de fi nitions : 11 fi nitions décor, 6 pla-
cages en bois véritable et 13 finitions laquées 
au choix. Les fi nitions décor reproduisent les 
veinures naturelles du bois en une surface résis-
tante, facile d’entretien et insensible aux UV. 
Les placages en bois véritable sont constitués 
de fi nes couches de bois naturel protégées 
contre l’humidité de par un revêtement en méla-
mine. Ils séduisent de par leur toucher cha-
leureux et naturel et leur esthétique raffi née. Les 
fi nitions laquées sont appliqués en plusieurs 
couches, ce qui garantit une qualité et un aspect 
exceptionnels.

18 White Matt, Blanco mate, 
Blanc mat

53 Chestnut Dark, Castaño oscuro, 
Châtaignier foncé

22 White High Gloss, Blanco 
brillante, Blanc brillant

73 Ticino Cherry Tree, Cerezo 
Ticino, Cerisier du Tessin

31 Pine Silver

79 Natural Walnut, Nogal natural, 
Noyer naturel

52 European Oak, Roble europeo, 
Chêne d’Europe

49 Graphite Matt, Grafi to mate, 
Graphite mat

14 Terra

51 Pine Terra43 Basalt matt, Basalto mate, 
Basalte mat

Real wood veneer / Chapa de madera auténtica / Placage bois

12 Brushed Oak, Roble cepillado, 
Chêne brossé

72 Brushed Dark Oak, Roble 
oscuro cepillado, Chêne foncé 
brossé

71 Mediter ranean Oak, 
Roble mediterráneo, Chêne 
méditerranéen

13 American Walnut, Nogal 
americano, Noyer américan

26 American Cherry Tree, Cerezo 
americano, Cerisier américain, 
Amerikaans

69 Brushed Walnut, Nogal 
cepillado, Noyer brossé

Lacquer / Lacado / Laqué

85 White High Gloss, Blanco 
brillante, Blanc brillant

03 Jade High Gloss, Jade brillante, 
Jade brillant

27 White Lilac High Gloss, Blanco 
Saúco brillante, Blanc lilas brillant

87 White Lilac Satin Matt, Blanco 
Saúco satén, Blanc lilas satiné

47 Blue High Gloss, Piedra azulada 
brillante, Stone Blue brillant

10 AApricot Pearl High Gloss, 
Melocotón perla brillante, Abricot 
nacré brillant

20 Apricot Pearl Satin Matt, 
Melocotón perla satén, Abricot 
nacré satiné

61 Olive Brown High Gloss, Marrón 
Olivo brillante, Brun olive brillant

86 Cappuccino High Gloss, 
Cappuccino lacado, Cappuccino 
brillant

38 Dolomiti Grey High Gloss, Gris 
Dolomiti brillante, Gris dolomite 
brillant

89 Flannel Grey High Gloss, Gris 
Franela brillante, Gris flanelle 
brillant

90 Flannel Grey Satin Matt, Gris 
Franela satén, Gris flanelle satiné

40 Black High Gloss, Negro lacado, 
Noir brillant
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ME by Starck
↔ 24 3/8“
↔ 32 1/4“
↔ 40 1/8“
↔ 48"

↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“

# LC 6240
# LC 6241
# LC 6242
# LC 6243

Darling New
↔ 20 1/2“
↔ 24 3/8“
↔ 32 1/4“
↔ 40 1/8“

↗ 16 1/2“
↗ 20 1/4“
↗ 21 1/8“
↗ 21 1/8“

# LC 6260
# LC 6261
# LC 6262
# LC 6263

Starck 3
↔ 26 3/8“
↔ 32 1/4“
↔ 40 1/8“

↗ 18 1/2“
↗ 18 1/2“
↗ 18 1/2“

# LC 6264
# LC 6265
# LC 6266

P3 Comforts
↔ 24 3/8“
↔ 32 1/4“
↔ 40 1/8“
↔ 48"

↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“ 
↗ 18 7/8“ 

# LC 6244
# LC 6247
# LC 6250
# LC 6253
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Feet. Patas para mueble. PiedsME by Starck
↔ 24 3/8“
↔ 32 1/4“
↔ 40 1/8“
↔ 48"

↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“

# LC 6680
# LC 6681
# LC 6682
# LC 6683

Darling New
↔ 20 1/2“
↔ 24 3/8“
↔ 32 1/4“
↔ 40 1/8“

↗ 16 1/2“

↗ 20 1/4“

↗ 21 1/8“

↗ 21 1/8“

# LC 6616
# LC 6617
# LC 6618
# LC 6619

Starck 3
↔ 26 3/8“
↔ 32 1/4“
↔ 40 1/8“

↗ 18 1/2“

↗ 18 1/2“

↗ 18 1/2“

# LC 6620
# LC 6621
# LC 6622

P3 Comforts
↔ 24 3/8“
↔ 32 1/4“
↔ 40 1/8“
↔ 48"

↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“

# LC 6612
# LC 6613
# LC 6614
# LC 6615

↔ 2 3/4“
↔ 2 3/4“
↔ 2 3/4“
↔ 2 3/4“

↗ 2 1/2“
↗ 2 1/2“
↗ 2 1/2“
↗ 2 1/2“

# UV 9991
# UV 9992
# UV 9993
# UV 9994
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↔ max. 78 3/4“ ↗ 18 3/4“# LC 094C

Consoles for counter top basins and built-in basins. Encimera para lavabos sobre encimera y empotrados. Plan de toilette pour vasques à poser et vasque à encastrer
↔ max. 78 3/4“ ↗ 18 3/4“# LC 095C ↔ max. 78 3/4“ ↗ 21 5/8“# LC 096C ↔ max. 78 3/4“ ↗ 21 5/8“# LC 097C
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Vanity unit for consoles. Mueble bajo encimera. Meuble sous-lavabo pour plan de toilette
↔ 12 5/8“
↔ 16 1/2“
↔ 20 1/2“
↔ 24 3/8“
↔ 32 1/4“
↔ 40 1/8“

↗ 18 3/4“
↗ 18 3/4“
↗ 18 3/4“
↗ 18 3/4“
↗ 18 3/4“
↗ 18 3/4“

# LC 6808
# LC 6809
# LC 6810
# LC 6811
# LC 6812
# LC 6813

↔ 12 5/8“
↔ 16 1/2“
↔ 20 1/2“
↔ 24 3/8“
↔ 32 1/4“
↔ 40 1/8“

↗ 18 3/4“
↗ 18 3/4“
↗ 18 3/4“
↗ 18 3/4“
↗ 18 3/4“
↗ 18 3/4“

# LC 6818
# LC 6819
# LC 6820
# LC 6821
# LC 6822
# LC 6823

↔ 12 5/8“
↔ 16 1/2“
↔ 20 1/2“
↔ 24 3/8“
↔ 32 1/4“
↔ 40 1/8“

↗ 21 5/8“
↗ 21 5/8“
↗ 21 5/8“
↗ 21 5/8“
↗ 21 5/8“
↗ 21 5/8“

# LC 6824
# LC 6825
# LC 6826
# LC 6827
# LC 6828
# LC 6829

↔ 12 5/8“
↔ 16 1/2“
↔ 20 1/2“
↔ 24 3/8“
↔ 32 1/4“
↔ 40 1/8“

↗ 21 5/8“
↗ 21 5/8“
↗ 21 5/8“
↗ 21 5/8“
↗ 21 5/8“
↗ 21 5/8“

# LC 6834
# LC 6835
# LC 6836
# LC 6837
# LC 6838
# LC 6839
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Low cabinet for consoles. Mueble bajo encimera. Meuble sous plan de toilette
↔ 12 5/8“
↔ 16 1/2“
↔ 20 1/2“
↔ 24 3/8“
↔ 32 1/4“
↔ 40 1/8“

↗ 18 3/4“
↗ 18 3/4“
↗ 18 3/4“
↗ 18 3/4“
↗ 18 3/4“
↗ 18 3/4“

# LC 6848
# LC 6849
# LC 6850
# LC 6851
# LC 6852
# LC 6853

↔ 12 5/8“
↔ 16 1/2“
↔ 20 1/2“
↔ 24 3/8“
↔ 32 1/4“
↔ 40 1/8“

↗ 18 3/4“
↗ 18 3/4“
↗ 18 3/4“
↗ 18 3/4“
↗ 18 3/4“
↗ 18 3/4“

# LC 6858
# LC 6859
# LC 6860
# LC 6861
# LC 6862
# LC 6863

↔ 12 5/8“
↔ 16 1/2“
↔ 20 1/2“
↔ 24 3/8“
↔ 32 1/4“
↔ 40 1/8“

↗ 21 5/8“
↗ 21 5/8“
↗ 21 5/8“
↗ 21 5/8“
↗ 21 5/8“
↗ 21 5/8“

# LC 6864
# LC 6865
# LC 6866
# LC 6867
# LC 6868
# LC 6869

↔ 12 5/8“
↔ 16 1/2“
↔ 20 1/2“
↔ 24 3/8“
↔ 32 1/4“
↔ 40 1/8“

↗ 21 5/8“
↗ 21 5/8“
↗ 21 5/8“
↗ 21 5/8“
↗ 21 5/8“
↗ 21 5/8“

# LC 6874
# LC 6875
# LC 6876
# LC 6877
# LC 6878
# LC 6879
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Vanity unit wall-mounted. Mueble lavabo, suspendido. Meuble sous-lavabo suspendu
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16 1/2”

↔ 16 1/2“

↔ 18 1/8“

↗ 11 5/8“

↗ 17 3/4“

# LC 6272 L/R 
   ME by Starck
# LC 6168 L/R 
   Starck 3

↔ 24 3/8“
↔ 32 1/4“
↔ 40 1/8“
↔ 48"

↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“

# LC 6140
# LC 6141
# LC 6142
# LC 6143

Darling New
↔ 20 1/2“
↔ 24 3/8“
↔ 32 1/4“
↔ 40 1/8“

↗ 16 1/2“
↗ 20 1/4“
↗ 21 1/8“
↗ 21 1/8“

# LC 6160
# LC 6161
# LC 6162
# LC 6163

Starck 3
↔ 26 3/8“
↔ 32 1/4“
↔ 40 1/8“

↗ 18 1/2“
↗ 18 1/2“
↗ 18 1/2“

# LC 6164
# LC 6165
# LC 6166

P3 Comforts
↔ 24 3/8“
↔ 32 1/4“
↔ 40 1/8“
↔ 48"

↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“ 
↗ 18 7/8“ 

# LC 6144
# LC 6147
# LC 6150
# LC 6153

ME by Starck
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↗ 26 3/8“

# LC 6258 
ME by Starck
# LC 6267 
Starck 3

↔ 50 3/4“

↔ 48"

↗ 18 7/8“

↗ 26 3/8“

# LC 6259 
ME by Starck
# LC 6269 
Starck 3

P3 Comforts
↔ 32 1/4“
↔ 40 1/8“
↔ 48"

↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“

# LC 6248
# LC 6251
# LC 6254

P3 Comforts
↔ 32 1/4“
↔ 40 1/8“
↔ 48"

↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“

# LC 6249
# LC 6252
# LC 6255

ME by Starck
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Vanity units fl oor standing. Mueble lavabo al suelo. Meuble sous-lavabo sur pied.  
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↔ 16 1/2“

↔ 18 1/8“

↗ 11 5/8“

↗ 17 3/4“

# LC 6273 L/R 
   ME by Starck
# LC 6169 L/R 
   Starck 3

↔ 24 3/8“
↔ 32 1/4“
↔ 40 1/8“
↔ 48"

↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“

# LC 6625
# LC 6626
# LC 6627
# LC 6628

Darling New
↔ 20 1/2“
↔ 24 3/8“
↔ 32 1/4“
↔ 40 1/8“

↗ 16 1/2“

↗ 20 1/4“

↗ 21 1/8“

↗ 21 1/8“

# LC 6604
# LC 6605
# LC 6606
# LC 6607

Starck 3
↔ 26 3/8“
↔ 32 1/4“
↔ 40 1/8“

↗ 18 1/2“

↗ 18 1/2“

↗ 18 1/2“

# LC 6608
# LC 6609
# LC 6610

P3 Comforts
↔ 24 3/8“
↔ 32 1/4“
↔ 40 1/8“
↔ 48"

↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“
↗ 18 7/8“

# LC 6600
# LC 6601
# LC 6602
# LC 6603

ME by Starck
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Mirror
Espejo
Miroir Mirror cabinets. Mueble espejo. Armoire de toilette
↔ 17 3/4“
↔ 25 5/8“
↔ 31 1/2“
↔ 39 3/8“
↔ 47 1/4“
↔ 51 1/8“
↔ 55 1/8“
↔ 63"
↔ 70 7/8“
↔ 78 3/4“

# LC 7379
# LC 7380
# LC 7381
# LC 7382
# LC 7383
# LC 7388
# LC 7384
# LC 7385
# LC 7386
# LC 7387

Shelf boards. Estanterí. Elément mural
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↔ 25 5/8“
↔ 31 1/2“
↔ 39 3/8“
↔ 47 1/4“

# LC 7550 L/R
# LC 7551
# LC 7552
# LC 7553

↔ 25 5/8“
↔ 31 1/2“
↔ 39 3/8“
↔ 47 1/4“

# LC 7650 L/R
# LC 7651
# LC 7652
# LC 7653
Recessed versions

↔ 31 1/2“
↔ 39 3/8“

↗ 5 1/2“
↗ 5 1/2“

# LC 1200
# LC 1201

↔ 39 3/8“
↔ 55 1/8“

↗ 7 1/8“
↗ 7 1/8“

# LC 1205
# LC 1206

↔ 15 3/4“
↔ 15 3/4“
↔ 19 5/8“
↔ 19 5/8“

↗ 9 5/8“
↗ 14 3/8“
↗ 9 5/8“
↗ 14 3/8“

# LC 1170 L/R
# LC 1180 L/R
# LC 1171 L/R
# LC 1181 L/R

↔ 15 3/4“
↔ 15 3/4“
↔ 19 5/8“
↔ 19 5/8“

↗ 9 5/8“
↗ 14 3/8“
↗ 9 5/8“
↗ 14 3/8“

# LC 1168 L/R
# LC 1178 L/R
# LC 1169 L/R
# LC 1179 L/R

↔ 27 1/2“
↔ 27 1/2“

↗ 9 5/8“
↗ 14 3/8“

# LC 1167
# LC 1177



Design by EOOS

STONETTO.
CONVINCINGLY 
AUTHENTIC.

A  G E N T L E  S LO P E ,  A S  I F  WA S H E D  O U T  B Y  WAT E R .
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The new Stonetto shower trays, offered 
in 12 different sizes, allow for even 
more options while designing your very 
personal bathroom. The shower trays 
perfectly match the Duravit shower 
enclosures OpenSpace, OpenSpace B, 
and other solutions. Made from premium-
quality DuraSolid®, the shower tray is 
solid-colored thoroughly. The elegant 
finish of the stone-like surface gives 
your bathroom a completely new look: 
natural, original, authentic. Stonetto 
is available in the typical stone colors: 
Anthracite, Sand and White. Tiny spots 
in the fi nish enhance the natural 
appearance.

Con los nuevos platos de ducha Stonetto –
y, por tanto, con 12 tamaños distintos en 
total - se descubren aún más posibilida-
des de diseño individual del baño. Los 
platos de ducha se pueden combinar de 
forma ideal con la mampara OpenSpace, 
OpenSpace B de Duravit y otras solucio-
nes. Fabricado en DuraSolid®, un material 
de gran calidad, el plato está completa-
mente teñido. El noble acabado de la 
superficie similar a la piedra crea un 
diseño totalmente nuevo en el baño: 
natural, original y auténtico. Stonetto 
se puede adquirir en los colores típicos 

de la roca: antracita, arena y blanco. 
Un ligero manchado de la superficie 
subraya el estilo natural.

Les nouveaux receveurs de douche 
Stonetto, avec un total de 12 dimensions 
différentes, ouvrent encore davantage 
de possibilités de personnalisation 
dans la salle de bains. En outre, les 
receveurs de douche se combinent idéa-
lement aux parois de douche OpenSpace, 
OpenSpace B et à d’autres solutions. 
Confectionné dans le matériau de qualité 
DuraSolid®, le receveur est teinté dans 
la masse. L’élégante fi nition de la surface 
semblable à la pierre crée un style inédit 
dans la salle de bains : naturel, originel, 
authentique. Stonetto est disponible 
dans les coloris typiques de la pierre : 
anthracite, sable et blanc. La fi nition 
mouchetée renforce l’aspect naturel.
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Suitable for 
barrier-free bathrooms
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Experience a completely new natural 
shower feeling with the Stonetto 
shower tray. A water-washed stone sur-
face gave the EOOS design group 
the poetic inspiration. Thus, the tray 
gently and almost invisibly slopes to-
wards the drain where the water fl ows 
off. Optimally positioned and in the 
same color as the tray, the removable 
drain is harmoniously integrated in the 
tray surface. Manufactured from the 
innovative material DuraSolid®, Stonetto 
not only looks authentic but is actually as 
solid as stone. The range has been newly 
extended by six additional sizes, allowing 
Stonetto to be used in even further 
bathroom solutions. 

El plato de ducha Stonetto transmite 
una sensación totalmente nueva en la 
ducha. La inspiración poética del grupo 
de diseñadores EOOS era una superfi cie 
de piedra lavada por el agua. Así, la 
superfi cie del plato de ducha crea una 
suave depresión apenas visible hacia 
el desagüe, en el que desaparece el agua. 
El desagüe extraíble tiene una posición 
óptima y se integra armoniosamente en 
la superfi cie de la ducha, con el mismo 
color que el propio plato. Al estar fabri-
cado en el innovador material DuraSolid®, 

Stonetto no solo da impresión de dureza, 
sino que es duro como la piedra. Seis 
nuevos tamaños hacen que Stonetto se 
adapte a aún más soluciones arquitec-
tónicas.

Le receveur de douche Stonetto procure 
une sensation de douche nouvelle et 
archaïque. L’inspiration poétique du 
groupe de designers EOOS : une surface 
en pierre polie par l’eau. Pour l’écoule-
ment, le receveur possède une légère 
cavité à peine visible, dans laquelle 
l’eau s’écoule. La bonde amovible, de 
la même couleur que le receveur, est 
idéalement positionnée et harmonieu-
sement intégrée dans la douche. Avec le 
matériau innovant DuraSolid®, Stonetto 
a non seulement l’aspect de la pierre, 
mais aussi la dureté de la pierre. Six 
nouvelles dimensions permettent désor-
mais de réaliser encore plus de solutions 
architectoniques avec Stonetto.
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The Stonetto shower trays are easy to 
install: Using a styrofoam support, they 
can be installed fl ush-fi tted or semi-
recessed. Without styrofoam support, 
they can be installed fl ush-fi tted, 
semi-recessed or layed on the tile.

Los platos de ducha Stonetto son fáciles 
de instalar: con soporte del plato de ducha 
puede instalarse a ras de suelo o semi-
empotrado. Sin el soporte puede insta-
larse a ras de suelo, semiempotrado o 
sobre el suelo. 

Les receveurs de douche are facile à 
installer : Avec un support prêt à carreler 
ils peuvent être installer affl eurant ou 
semi-encastré. Sans support prêt à car-
reler ils peuvent être installer affl eurant, 
semi-encastré ou sur le carrelage.

With three different installation variants, Stonetto meets all architectural requirements. The fl ush-
fi tted variant is ideal for barrier-free bathrooms (1). The semi-recessed installation, provides a slight 
elevation from the fl oor (2). The shower tray can also be installed directly on the tile (3).

Con tres variantes de montaje distintas, Stonetto cumple todos los requisitos arquitectónicos. La 
variante de montaje a ras (1) es ideal para baños sin barreras. La variante semiempotrada genera 
una mínima elevación (2). El plato también se puede instalar directamente sobre los azulejos (3).

Avec trois variantes de pose différentes, Stonetto s’adapte à toutes les exigences architectoniques. 
Le montage affl eurant est idéal pour les personnes à mobilité réduite (1). Le montage semi-encastré 
permet une surélévation minime (2). Le receveur peut aussi être directement posé sur le carrelage (3).

With a styrofoam support (1, 2), the Stonetto 
shower trays can be installed fl ush-fi tted or semi- 
recessed. All three installation variants can be 
implemented in self-supporting design (3). The 
installation height is fl exible from a minimum 
of 2" to a maximum of 5 ⅞".

Con soporte del plato de ducha (1, 2), los platos 
de ducha Stonetto se pueden instalar a ras o 
semiempotrados. En modo autoportante (3), es 
decir, sin soporte de plato de ducha, son posibles 
las tres variantes de instalación. La altura de 
montaje es fl exible, desde 2" como mínimo a un 
máximo de 5 ⅞". 

Avec un support prêt a carreler (1, 2), les rece-
veurs de douche Stonetto peuvent bénéfi cier d’un 
montage affl eurant ou semi-encastré. En version 
autoportante (3), toutes les variantes de pose 
sont possibles. La fl exibilité est ainsi optimale 
pour la hauteur de pose : elle va de 2" au mini-
mum à 5 ⅞" au maximum.

2"
2"

2 
¾"

2"
2 

¾"

INSTALLATION VARIANTS FLEXIBLE INSTALLATION
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The mirror with ambient light provides 
agreeable indirect light from all four sides. 
The wallwash effect gives the room the 
proper setting for unusual, atmospheric 
illumination. Since no direct light falls on the 
person standing in front of the mirror, this 
variant requires additional illumination such 
as downlights. The optional mirror heating 
ensures that the surface does not mist over.

El espejo con luz ambiental aporta una agra-
dable luz indirecta desde los cuatro lados, 
el efecto de luz difuminada en la superfi cie 
genera un ambiente extraordinario en la 
estancia. Como no se ilumina directamente 
al usuario, para esta variante es necesario 
contar con un punto de luz adicional, p. ej. 
focos en el techo. Una calefacción opcional 
del espejo garantiza que la superfi cie del 
espejo no se empañe.

Le miroir avec éclairage d’ambiance diffuse 
une agréable lumière indirecte des quatre 
côtés. L’effet lèche-mur assure un éclairage 
d’ambiance exceptionnel de la pièce. Comme 
l’observateur n’est pas éclairé directement, 
un éclairage supplémentaire de la salle de 
bains est requis, par exemple un plafonnier. 
Grâce au chauffage en option, le miroir n’est 
pas embué.

With its new mirror program, Duravit shows versatile design solutions which add value to 
the bathroom in the private and commercial sector while also providing optimal and beautiful 
illumination. Choose from two different variants to realize your individual ideas: dual light fi elds 
at the sides, or indirect ambient light on all four sides.

Con la nueva gama de espejos, Duravit muestra cómo generar valor para el área privada 
o pública, con múltiples soluciones de diseño y, al mismo tiempo, llevar la mejor luz al baño. 
Escoga entre dos variantes para llevar a cabo sus ideas: dos bandas luminosas laterales o 
luz ambiental indirecta en los cuatro lados.

Avec le nouveau programme de miroirs, Duravit montre comment valoriser l’habitat et les 
projets avec des solutions de design variées tout en faisant entrer la lumière idéale dans 
la salle de bains. Deux variantes differentes permettent une mise en scène personnelle, au
choix avec deux bandeaux lumineux sur les côtes ou une lumiere d’ambiance indirecte des 
quatre côtes.

NEW MIRRORS 
FOR NEW PROJECTS.
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Dual light fi elds at the side: Here, two light 
fi elds at the left and right mirror edges 
provide direct illumination. A specifically 
developed defl ector profi le provides par-
ticularly homo   geneous light with high light 
yield. Optionally available with heating and 
module illumination.

Bandas luminosas laterales: dos bandas 
luminosas situadas a la izquierda y derecha 
aportan luz directa. Un perfi l semicircular 
especialmente diseñado aporta una luz 
especialmente homogénea, con un gran 
rendimiento. Opcionalmente, también se 
puede suministrar con calefacción e ilumina-
ción de la zona del baño.

Bandeaux lumineux sur les côtes : deux 
bandeaux lumineux placés à gauche et 
à droite du miroir assurent un éclairage 
direct. Un profi l de déviation spécialement 
conçu garantit une lumière homogène et 
une bonne effi cacité lumineuse. En option, 
le miroir est chauffant et avec éclairage 
de l’espace de toilette.

Light beam 
Haz de luz
Rayon lumineu 

LED  

4000 Kelvin and indirect light extraction 
via light defl ector profi le (95 % light yield)

4000 Kelvin y desacoplamiento indirecto 
de la luz mediante el perfi l de desviación 
(efi ciencia lumínica del 95 %)

4000 kelvin et découplage de la lumière via le 
profi l de déviation (95 % d’effi cacité lumineuse

Light defl ector profi le 
Perfi l de desviación de la luz
Profi l de déviation de la lumière 

Satined area
Zona satinada
Zone dépolie

 Mirror 
Espejo
MiroirLED

60
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All mirrors are available in three 
different variants. With the 
“Standard” variant, all models are 
operated via wall switch.

Todos los espejos se pueden adquirir 
en tres variantes distintas. En 
la variante «Standard» todos los 
modelos incluyen interruptor en 
la pared. 

Tous les miroirs sont disponibles 
en trois variantes d’équipement 
différentes. Dans la variante 
« Standard », tous les modèles sont 
équipés d’un interrupteur mural.

STANDARD

All mirror models have module 
lighting. The light is switched on 
and off via sensor with a simple 
hand motion. The integrated mirror 
heating prevents misting over.

Todos los espejos están equipados 
con luz inferior. Con los sensores, 
la luz se enciende y apaga sin 
contacto. La calefacción integrada 
impide que el espejo se empañe.

Eclairage de l’espace de toilette. 
La lumière s’allume et s’éteint 
sans contact, par capteur sensitif. 
Un chauffage intégré au miroir 
empêche la formation de buée.

PREMIUM

DUAL LIGHT FIELDS AMBIENT LIGHT

Light via 
wall switch

Light via 
sensor operation

Down light Mirror heating

Features Dual light fi elds Ambient light

Standard Premium Standard Premium

Light via wall switch • • 
Light via sensor operation • • 
Mirror heating • • 
Down light • 
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31 ½" (w) × 27 ½" (h)

31 ½" (w) × 27 ½" (h)

39 ⅜" (w) × 7 ½" (h)

39 ⅜" (w) × 27 ½" (h)

47 ¼" (w) × 27 ½" (h)

47 ¼" (w) × 27 ½" (h)

23 ⅝" (w) × 27 ½" (h)

23 ⅝" (w) × 27 ½" (h)

All sizes

Dual light fi elds

Ambient light 4 sided

138 news

↔ Width / ancho / largeur  (")
↕ Height / altura / hauteur  (")
↗ Depth / profundidad / profondeur  (")

  Soft closure / cierre amortiguado / amortisseur de fermeture
>/< Connection left/right / conexión dcha./izq. / alimentation latérale
¢  Connection bottom left / conexión inferior izq. / alimentation par dessous à gauche

 Rimless 
 For 1 person / monoplaza / monoplace
  For 2 persons / biplaza / biplace

L/R Left/right / izq./dcha. / gauche/droite
L/R/B Left/right/ both sides / izq./dcha. / doble cara / gauche/droite/des deux cote

 Lighting / iluminación / eclairage
 Energy effi ciency / efi ciencia energética / effi cacité énergique

* Incl. sound system / incluye sistema de sonido / avec Soundsystem

FOR IPADS

Apple and the Apple logo are trademarks 
of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries. 
App Store is a service mark of Apple Inc. 

www.duravit.us 
pro.duravit.us

210 mm 210 mm8,5 mm Rücken



All material
and processes
required for the
production of
this brochure are
PEFC-certified,
from the wood
from sustainably
managed forests
to environment-
friendly printing
processes.
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DURAVIT NYC
105 Madison Avenue
New York, NY 10016
Toll Free 888-DURAVIT
Phone 212-686-0033
Fax 212-686-8033
nyc@us.duravit.com
www.duravit.nyc
www.duravit.us 

DURAVIT USA, INC.
2205 Northmont Pkwy., Ste. 200
Duluth, GA 30096
Toll Free 888-DURAVIT
Phone 770-931-3575
Fax 770-931-845
info@us.duravit.com
www.duravit.us N

EW
SM

AG
AZ

IN
E 

#0
8



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (None)
  /CalRGBProfile (eciRGB v2)
  /CalCMYKProfile (ISO Coated v2 \050ECI\051)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.3
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.1000
  /ColorConversionStrategy /sRGB
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams true
  /MaxSubsetPct 35
  /Optimize true
  /OPM 0
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage false
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo false
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings false
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Remove
  /UCRandBGInfo /Remove
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile (None)
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 150
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 100
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.10000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages false
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 1.30
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 100
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.10000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages false
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 1.30
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 100
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.10000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName <FEFF0068007400740070003a002f002f007700770077002e0063006f006c006f0072002e006f00720067ffff>
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /SyntheticBoldness 1.000000
  /Description <<
    /ENU <FEFF00500044004600200066006f007200200049006e007400650072006e006500740020005000750062006c0069007300680069006e0067003a002000370032002f0031003400340020006400700069002c0020004a0050004500470020004d0069006e0069006d0075006d002c00200046006f006e007400200053007500620073006500740073002c0020007300520047004200200063006f006c006f00720020002800560036002e0030002f00530074004a0029>
    /DEU <FEFF0050004400460020006600fc007200200049006e007400650072>
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [600 600]
  /PageSize [566.929 822.047]
>> setpagedevice




